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que, desde 1979, han rechazado las pretensiones del régi
men instalado por una Potencia extranjera en nuestra ca';"
pital, el cual trata de obtener el escaño de Kampuchea en
la Asamblea. Todos aquí saben, inclusive aquellos que
apoyan su candidatura para este escaño, que ese régimen
no tiene una existencia propia, que está bajo el control
de las autoridades de ocupación vietnamitas y que de
pende para todo, y en todo, de la protección de dos na
ciones extranjeras.
9. El reconocimiento del régimen fantoche. de Phnom
Penh equivaldría: primero, a aceptar la dominación ex
tranjera permanente de nuestro país, que ha sido Miem
bro de pleno derecho de las Naciones Unidas desde
1955, y reducirlo a la posición de una colonia de Poten
cias que violan desvergonzadamente ia Carta de las Na
ciones Unidas y tratan con desprecio sus resoluciones,
que piden el retiro inmediato e incondicional de las fuer
zas extranjeras de nuestro territorio; segundo, a dar a
muchos otros países - y no todos necesariamente del ter
cer mundo - que están también ocupados por fuerzas
extranjeras, la triste certidumbre de que están condena
dos para siempre a una dominación anacróni\;3; y terce
ro, a aumentar el estado de tirantez y a arriesgarse a que
estalle un conflicto en nuestra ;;'egión.
10. En el plano geográfico, Kampuchea ocupa una po
sición de gran importancia estratégica. He tratado en el
pasado de convertirla en un amortiguador entre dos cate
gorías de Estados con ideologías opuestas. Todos sabe
mos que la asolación de la guerra se extendió desde Viet
Nam hasta Kampuchea y ahora alSlenaza con propagarse
todavúl más lejos, hacia occidente.
11. Independiente, no alineado y neutral, sin aceptar
base extranjera alguna en su territorio, mi país pudo re
presentar un elemento de envergadura para la paz, no so
lamente en el ámbito de la península sino para la totali
dad del Sudeste de Asia y aun para el Este de Asia. Por el
contrario, una Kampuchea que se conVierta en colonia y
en base militar para dos Potencias expansionistas y hege
monistas constituye, como podrá comprobarse en el fu
turo, una amenaza a la estabilidad, la paz, la seguridad y
el progreso de las naciones y pueblos de toda la región, lo
que bien podría provocar un conflicto armado de incal
culables consecuencias entre las grandes Potencias que
tienen intereses encontrados en Asia.
12. Como es sabido por los miembros de la Asamblea,
a menudo he sido objeto de ataques verbales en una
m.ezcla de desprecio, sarcasmo y vituperación por parte
de los dirigentes de Hanoi y de sus aliados. No voy a res
ponder a esos ataques; me limitaré a recordar que, en
verdad, en Asia no existía, antes de 1970, ningún diri
gente no comunista que fuera un amigo más sincero de
Viet Nam de lo que yo lo era, y que brindara espontánea
y voluntariamente tan importante ayuda a los patriotas
vietnamitas del norte y del sur en su lucha por la inde-
pendencia de su paí,;. .
13. Después de la invasión de mi país por el ejército de
la República Socialista de Viet Nam, recordé a los diri
gentes de Hanoi las seguridades que dieran muchas ve
ces, oralmente y por escrito, de "gratitud eterna" y sus
promesas de "respeto constante de la independencia,
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Presidente: Sr. Imre HOLLAI (Hungría).

En ausencia del Presidente, ti Sr. Cinias (Haití), Vice
presidente, ocupa la Presidencia.

TEMA 9 DEL PROGRAMA

Debate general (continuacitiJ)

1. El PRESIDENTE (interpretación del francés): En
nombre de la Asamblea General, doy' la bienvenida a Su
Alteza Real,Samdech Norodom SIhanouk, Presidente
de Kampuchea Democrática, y lo invito a formular su
declaracIón.
2. Princi¡>e NORODOM SIHANOUK (Kampuchea
DemocrátIca) (interpretación del inglés): Esta es la sexta
oportunidad en el espacio de un cuarto de siglo que ten
go el honor de subir a esta tribuna para defender, ante los
representantes de los Estados Miembros, los intereses de
mi país y de mi pueblo.
3. Hoy, al igual que en la última oportunidad en que
me dirigí al Consejo de Seguridad en 19791, nas la ocu
pación de Kampuchea por las fuerzas armadas de la Re
pública Socialista de Viet Nam, vengo a defender la exis
tencia misma de mi país como Estado libre y soberano
ante la Asamblea General.
4. Para comenzar, quiero expresar mis más respetuosos
mejores deseos al Presidente de la Asamblea. Permítase
me saludar también, con mucho respeto, al Sr. Kittani y
felicitarlo muy cordialmente por la notable orientación
que brindó al último período de sesiones de la Asamblea
General y por su gran habilidad, sentido de justicia e in
tegridad. También hago extensivos mis mejores deseos
al Secretario General, cuvos nobles sentimientos y pro
funda devoción a la causa de la justicia y de la paz todos
admiramos.
5. Permítaseme saludar también a las delegaciones pre
sentes - entre las cuales tengo el honor y el privilegio de
contar a muchos fieles amigos - en nombre de mi país,
de su Gobierno de coalición y de todos los patriotas que
luchan en circunstancias extremadamente dificiles, pero
con bra~lÍa determinación, por la liberación de su patria.
6. Contrariamente a ciertas aseveraciones falsas, el
nuestro no es Wl Gobierno en el exilio; todos sus miem
bros viven y luchan en el interior de nuestro territorio
nacional, lado a lado con nuestros heroicos combatien
tes. Porque a pesar de los esfuerzos de un poderoso ejér
cito vietnamita que controla el territorio de Kampuchea,
hemos liberado y mantenemos sólidamente amplias zo
nas no sólo en las inmediaciones de la frontera de Tai
landia, sino también en diversas regiones del suroeste y
del nordeste de nuestro país.
7. Yo mismo, en julio pasado, visité a mis compatrio
tas en tre~ zonas liberadas; 'viajé en automóvil, a pie y a
lomo de elefante a lugares situados en lo más profundo
del interior de mi país. En todas partes fui recibido por
unidades militares bien armadas y disciplinadas y por
decenas de miles de civiles, entre los cuales tuve la satis
facción de observar a un gran número de niños.
8. Mi país y su Gobierno de coalición desean expresar
su profundo agradecimiento a las Naciones Unidas por-
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,1 neutralidad e integridad territorial" de mi país, para ha- a la Potencia ocupante que permita que Kampuchea sea,
I . cedes presente sus compromisos. una vez más, dueña de supropio destino.
li 14. Entre fines de 1979 y comienzos de 1980, escribí 20. El Presidente Ho Chi Minh, a cuyo funeral yo fuera
~ tres largas cartas a mi "amigo" y ex "compañero de ar- el único Jefe de Estado que se hiciera presente para ren-
¡, mas" Pham Van Dong, Jefe del Gobierno vietnamita, dirle homenaje, solía decir que "no bay nada más precio-
r, , para proponerle negociaciones bilaterales entre su Go- so que la independencia y la libertaa". Ahora puede ver-r bierno y el mío, fuera en Hanoi o en cualquier otra ciu- se que este dicho está siendo aplicado por sus sucesores
I dad de su elección, con el fin de resolver pacíficamente sólo para su propio país, que se arroga para sí el derecho
I t ' las divergencias existentes entre nuestras dos naciones. de cGnculcar la independencia y la libertad de sus veci-l', En mi correspondencia expresaba que en caso de que la nos inmediatos - nuestro país y el infortunado Laos - ,
! República Socialista de Viet Nam acordara devolver a en tanto se prepara para atacar a otras naciones que pue-
1, Kampuchea su independencia y su derecho a la libre de- den ser militarmente más débiles.
r terminación, nuestro Gobierno, que emergería del con- 21. En lo que respecta a Kampuchea, se ve claramente
/.' senso popular, luego de elecciones libres celebradas bajo que la República Socialista de Viet Nam pretende rete-¡, control internacional, no dejaría de entablar, en pie de nerla indefinidamente bajo su bota mediante un Gobier-
i igualdad, relaciones de cooperación y de amistad con un no títere que no se puede negar a nada.
¡ Viet Nam vecino y hermano. 22. Ante estos hechos y en este dramático contexto, me¡ 15. Esperé en vano, durante tres años, una señal de veo obligado a comprometerme a una cOlalición triparti-
i; buena voluntad de parte de Hanoi y acepté, inclusive, las ta, y si bien soy un pacifista, he tenido que lanzarme a la
1

1

" . acusaciones hechas por algunos compatriotas con respec- lucha armada para que nu~stro país Pl'leda volver a ser
, to a mi indulgencia "pro vietnamita". A mis pacientes dueño de su destino.
¡ esfuerzos para buscar una solución pacífica y el restable- 23. Las Naciones Unidas han tenido la bondad de
: cimiento de la confianza mutua mediante la neutraliza- aprobar, en 1979, en 1980 y 1981, resoluciones precisas
I ción completa y el control y la garantía internacionales e inequívocas que muestran el rumbo que hay que seguir
!' de mi país, los dirigentes de Hanoi replicaron, o promo- para res@lver con justicia el problema de Kampuchea, el
! vieron la respuesta, de que no negociarían con un hom- cual no existiría si no fuera por la codicia de Viet Nam
~ bre "que no representaba ya más nada", que estaba en los planos político y territorial.

1,
',' '''políticamente terminado" y que la situación en Kam- 24. En 1981 se celebró en Nueva York, bajo los auspi-

puchea era "irreversible". cios de las Naciones Unidas, la Conferencia Internacio-

¡[

l,' 16. Sin embargo, hoy como ayer, no siento odio hacia nal sobre Kampuchea de la cual surgió una Declaración
, Viet Nam. Nunca he dejado de reconocer que la posición Yvarias resoluciones2 que se ajustan a las normas de jus-

geográfica de nuestros dos países nos hace vecinos hasta ticia y equidad, a la Carta de las Naciones Unidas, al
el fin áe los tiempos y que a causa de eso estamos obliga- mismo tiempo que responden a los mejores intereses de
dos a entendemos y a escucharnos mutuamente. Sin em- Kampuchea y Viet Nam y de los pueblos de toda la
bargo, este entendimiento sólo pu~de establecerse entre región.
iguales y no entre sirviente y amo. 25. El Gobierno de coalición de Kampuchea Democrá-

tica no puede aceptar - tampoco pueden aceptarlo nues-
17. El Gobierno de Hanoi no acepta este análisis; ha tros compatriotas _ que la República Socialista de Viet
elegido olvidar - y, cuán rápidamente 10 ha hecho -la Nam convoque otra conferencia valiéndose del apoyo de
ayuda reiterada,que nuestro pueblo y yo mismo le brin- la Unión Soviética y de los aliados de esta gran Potencia.
damos durante un período crucial al pueblo de Viet Nam c.' • ual
en su lucha por la independencia y la reuniñcación. El electo primordIal de esta otra conferenCIa, en la c

participarían, naturalmente, los regímenes fantoches de
También ha olvidado, demasiado rápidamente - esto es Phnom !Penh y Vientiane, sería el de relegar al olvido la
aún más grave-, que el apoyo que recibió en su lucha, situación imperante en Kampuchea, declarando que esa
de una gran parte de la comunidad internacional, fue el
resultado del hecho de que parecía ser la víctima mocen- situación ha concluido, con lo cual se llegaría al recono-
te del colonialismo y del imperialismo. Hoy, este mismo cimiento de lacto del régimen de Heng Samrin, dócil
Viet Nam, cuya unidad territorial e independencia se criatura de Hanoi. Por supuesto, no puede caber duda al-
han restaurado, se permite, a su vez, tener un Gobierno guna de que Kampuchea Democrática y las naciones
imperialista y colonial, y en su arrogancia llega incluso a amantes de la paz, y comprometidas con la libertad y la
proferir graves amenazas contra algunos de los países ve- justicia, jamás aceptarán caer en esa trampa.
cinos, que con todo derecho están preocupados ante su 26. Si la República Socialista de Viet Nam: un Estado
expansionismo. Miembro de las Naciones Unidas, desea verdaderamen-

te contribuir al retomo de la paz y la estabilidad en la re-
18. Todos sabemos que en su última gira por el Asia gión, no tiene otra opción que respetar las resoludones
sudorienta! el Ministro de Relaciones Exteriores de la de las Naciones Unidas y participar en el trabajo futuro
República Socialista de Viet Nam se permitió proferir de la Conferencia Internacional sobre Kampuchea. En
amenazas, apenas veladas, contra algunos países que ha- modo alguno es suficiente con anunciar, como lo hizo re-
bla visitado, simplemente porque esos países pidieron cientemente Viet Nam, una "retirada parcial" de sus
que Viet Na~:J retirara sus tropas de Kampuchea y per- fuerzas de ocupación en Kampuchea para reducir la ti-
mitiera que el pueblo de este país volviera a gozar de su rantez existente en nuestra región. No se ha demostrado
derecho a la libre determinación. aún la realidad de esa retirada. En realidad, se han envia-
19. El Ministro vietnamita acusó a algunos gobiernos do de Viet Nam a Kampuchea muchas tropas nuevas pa-
de la Asociación de Países del Asia Sudoriental ra reforzar las fuerzas vietnamitas de ocupación.
(ASEAN) de injerencia en los asuntos internos de Kaia.- 27. Repito que sólo la completa retirada de las fuerzas
puchea pero, como es sabido, es Viet Nam el que se in- vietnamitas de ocupación - retirada tras la cual deberán
jiere e.n forma desvergonzada en nuestros asuntos inter- celebrarse elecciones libres, bajo el control de las Nacio-
nos, ál ocupar nuestro país con gran número de tropas y nes Unidas a fin de permitir a todo nuestro pueblo que
al apropiarse de elementos materiales de núestros recur- designe sus diputados, sus senadores, sus ministros y su

" sos nacionales, en tanto que la ASEAN sólo le ha pedido Jefe de Estado, así como su régimen politico - podrá
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al pueblo cie Viet Nam en nombre de nuestro Gobierno
de coalición. Estoy convencido de que, si escucharan na
da más que este llamado de la razón, los pueblos del Asia
sudoriental, al igual que los puebles de todo el mundo,
sentirían la mayor satisfacci6n, porque no sólo la paz y la
armonía retomarían a 13 península de Indochin~, sino
que desaparecerían también grandes conflictos en
potencia.
36. Lamentablemente, la realidad nos indica que la Re
pública Socialista de Viet Nam dista mucho de explorar
el camino de la reconciliación y la paz. Trata de propagar
un curiosísimo concepto de una conferencia internacio
nal encargada, no de resolver la situación en Kampu
chea, sino "de considerar la seguridad, la paz y la neutra
lidad en el Asia sudoriental".
37. Quiero señalar a la atención de los delegados pre
sentes que la "conferencia internacional" propuesta por
los vietnamitas significaría lógicamente relegar y eludir
el problema central de Kampuchea, porque los represen
tantes que concurrieran se encontrarían desde el comien
zo obligados a reconocer de Jacto al régimen títere de
Heng Samrin, que funciona bajo las 6rdenes de Hanoi y
Moscú.
38. Me parece evidente - como también lo debé pare
cer a ustedes - que ningún país que ame la justicia y la
libertad puede, sin renegar de sus ideales, participar en
una reunión de este carácter, cuyo único objetivo sería
servir los intereses egoístas de dos Potencias en su em
presa expansionista y colonialista.
39. ¿Quién, en efecto, amenaza la seguridad, la paz y la
estabilidad del Asia sudoriental sino Viet Nam, que con
la ayuda poderosa de la Uni6n Soviética ha estacionado
sus fuerzas en Kampuch~ amenazando así a Tailmdia
y a otros países pacificos de la ASEAN, al igual que a
otros países más alejados?
40. Es obvio que cualquier conferencia interesada en la
paz y la estabilidad en el Asia sudoriental tiene que re
solver necesariamente, de manera prioritaria, la "situa
ción en Kampuchea". Hecho esto, y habiendo recobrado
mi país su independencia y libertad de acci6n, no queda
ría problema alguno por resolver en el Asia sudoriental,
ya que ningún país cercano o vecino de una Kampuchea
independiente y neutral tiene nada que temer de
nosotros.
41. La ASEAN, a la que debo rendir mi más profundo
homenaje por su sentido político y su valor, se ha rehu
sado con raz6n a firmar el pacto de no agresión que pro
pone Viet Nam.· Tal pacto tendría los mismos efectos
desastrosos que el que, en 1938, firmaron en Munich
Chamberlain y Daladier, en la esperanza - ilusión trági
ca - de aplacar a Hitler y Mussolini: s610 sería un prelu
dio a la ulterior agresión entre los países y los pueblos
que lo suscribieron.
42. Los representantes comprenderán que no se puede
concebir ninguna conferencia intet:nacional si el primer
tema de su programa no se.refiere a la situación en Kam
puchea y no trata de poner fin a la ocupaci6n y coloniza
ci6n de mi país por pa,."1e de Viet Nam, con el apoyo
multifacético de la Uni6n Soviética. Si no se enfrenta y
resuelve este problema, no hay verdaderamente nada
que discutir: lo único que nos queda es doblegarnos ante
el diktat de Hanoi y Moscú.
43. Seria lamentable ~cipar en una conferencia
vietnamita en la que participaran, como representantes de
Kampuchea, integrantes del régimen de vendepatrias de
Phnom Penh, instalado por los dirigentes vietnamitas y
protegido por el poderoso ejército vietnamita de
ocupación.

constituir una soluci6n honesta para el problema de
Kampuchea. Mientras la República Socialista de Viet
Nam se rehúse a retirar sus tropas de Kampuchea, mi
Gobierno se opondrá con todas sus fuerzas a la política
de hechos consumados. Todos sabemos perfectamente
bien que en los últimos tres años nuestro país se ha visto
amordazado, que se reprimi6 toda oposici6n política y
que los oponentes del régimen son encarcelados o desa
parecen sin dejar huella alguna.
28. Es frecuente el uso de armas químicas, especial
mente gas t6xico, contra los combatientes de la resisten
cia y contra los habitantes de las aldeas que han escapa
do al control vietnamita. Las fuerzas de ocupaci6n se
han adueñado más y más de las grandes riquezas natura
les y bienes de Kampuchea y han enviado a un creciente
número de inmigrantes vietnamitas para colonizar nues
tras tierras tertiles y nuestros ríos, ricos en peces, expul
sando a sus legítimos dueños.
29. La propaganda vietnamita se ha empeñado, y no
sin éxito, en hacer que los observadores occidentales en
tren a Kampuchea y crean que este país, ocupado pero
no sometido, gOüi de una libertad y de un bienestar co
mo no los habia conocido durante mucho tiempo. Esta
no es más que una fachada denunciada por otros perio
distas que han estado en la regi6n y que, a pesar de los
innumerables obstáculos que hallaron en su camino, pu
dieron estudiar en profundidad la realidad de h
situaci6n.
30. Ya he dicho que la única opci6n que tenemos es la
de alzarnos en armas para proteger nuestra soberanía na
cional. Sé que, aquí y allí, hay quienes se burlan de nues
tra lucha, diciendo que somos demasiados débiles para
desafiar a las poderosas fuerzas ex.pedicionarias de Viet
Nam. Débiles o no, tenemos el sagrado deber de luchar
con todas nuestras fuerzas en contra de la Potencia
ocupante.
31. No voy a predecir una victoria ni a corto ni a me
diano plazo, pero puedo garantizarles que lucharemos
hasta el final, sin odio pero con una determinaci6n in
quebrantable. Estos extranjeros que imponen su domi
naci6n en nuestro país y lo explotan en su beneficio se
darán cuenta, tarde o temprano, de que nunca habrá paz
y de que la tierra de Kampuchea se calentará más y más
bajo sus pies.
32. No estamos luchando en contra del pueblo vietna
mita. Estamos luchando por la paz y para restaurar la in
dependencia y la libertad en nuestro país que hoy se ve
reducido a la esclavitud., No queremos una "paz vietna
mita" ni una "paz soviética", sino, simplemente, la paz
de los hombres libres.
33. No pedimos nada a terceros. Sólo pedimos la resti
tuci6n de nuestra soberatúa nacional y de nuestra in
tegridad territorial; y una vez que ello se logre, nos com
prometemos solemnemente a vivir en perfecta y pacifica
coexistencia con todos nuestros vecinos - y entre ellos,
en primer término, con Viet Nam - asf como con todos
los otros' países que nos respeten, sean cuales fueren sus
sistemas políticos y sociales. ¿Es este, acaso, un pedido
irrazonable o una pretensi6n imposible?
34. Proclamamos solemnemente ante esta Asamblea,
de conformidad con las resoluciones de las Naciones
Unidas, que tan pronto como Viet Nam retire totalmen
te sus tropas de Kampuchea ha de ser posible toda rela,·
ci6n de amistad entre nuestros dos paises.
35. Estamos dispuestos a firmar con Viet Nam un tra
tado de paz y de no agresi6n, que implique el reconoci
miento y el respeto de la integridad territorial de las dos
naciones vecinas, dentro de sus actuales fronteras. Esta
es una propuesta justa que formulo hoya los dirigentes y
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52. Reafirmamos nuestra solidaridad con el pueblo
hermano de Palestina, que está atravesando una de las
peores ordalías en el renacimiento de su país. Seguimos
reconociendo oficialmente a la Organización de Libera
ción de Palestina (OLP) como representante legal de la
nación y el pueblo palestinos.
53. Apoyamos con firmeza al pueblo hermano de Co
rea, que aspira legítimamente a reunificar su país, en la
actualidad dividido contra su voluntad, y suscribimos
cálidamente las sabias y patrióticas propuestas del ma
riscal Kim n Sung, Presidente de la República Democrá
~ica Popular de Corea, para que la reunificación se lleve a
cabo en un proceso pacífico e independiente.
54. Deseamos fervientemertte que el Iraq y el Irán,
países hermanos actualmenttl en conflicto, logren una so
lución pacifica para sus prohlemas y realicen en paz la
reconciliación necesaria.
55. Profundamentemente conmovido por los inmereci
dos desastres e incontables pérdidas de vidas humanas
sufridas por el Libano, Estado que hasta ahora era la Sui
za del Cercano Oriente, tenemos la ferviente esperanza
de que, por fin, se respete la soberanía e integridad terri
torial de ese país y se retiren sin demora las fuerzas ar
madas extranjeras para que el pueblo libanés tenga la
oportunidad de resolver por si sus problemas.
56. RenovamQs nuestra solidaridad fraterna con el va
liente pueblo de Namibia que, bajo la dirección de la
South West Africa People's Organization (SWAPO), está
librando una justa lucha por la li';,)eración nacional con
tra el régimen colonialista y racista de Pretoria.
57. El PRESIDENTE (interpretación del francés ): En
nombre de la Asamblea General, quiero agradecer a su
Alteza Real el Presidente de Kampuchea Democrática la
importante declaración que acaba de formular.
58. Sr. SHAMIR (Israel) (interpretación del inglés ):
Permitame unirme a los representantes que me han pre
cedido en este debate para presentar al Presidente de la
Asamblea General y a usted nuestras felicitaciones por
haber sido elegidos por unanimidad para desempeñar los
altos cargos de Presidente y Vicepresidente de la Asam
blea General durante el trigésimo séptimo periodo de se
!liones. Mi delegación confla en que el Presidente dirigirá
las deliberaciones de este pel1odo de sesiones con equi
dad y sabiduría. He tomado nota con gran interés del
contenido de la concienzuda declara('~ón que formulara
durante ~a apertura de este 9friodo ae sesiones y espe
cialmente su convincente referencia a "la inClusión en el
programa de las llamadas situaciones de crisis, que no
han producido más que debates estériles y han desviado
la atención de las verdaderas crisis que amenazan con un
escalamiento del conflicto" (la, sesión, párr. 23 l.
59. Los debates generales que la Asamblea realiza
anualmente brindan oportunidad para realizar una eva
luación de la situación mundial y del funcionamiento de
los sistemas internacionales durante el año precedente,
asi como para expresar públicamente las esperanzas, pre
ocupaciones, expectativas y ansiedades de nuestras na
ciones. Esta evaluación demostraría que las perspectivas
para una vida mejor y para la paz de los pueblos del
mundo apenas han progresado durante el año pasado, a
la vez que se han agregado nuevas dificultades a los anti
guos problemas todavía no resueltos.
60. Los principales problemas internacionales en mate
ria económica, social y militar han crecido rápidamente
y el sistema internacional no ha podido hacer frente a
ellos. Muchos problemas esenciales no han llegado al
programa de las Naciones Unidas. En cuanto a otros,
qué1as Naciones Unidas abordaron, su contribución ha
estado lejos de ser alentadora. De esta forma, ha sido de
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44. Aceptar el hecho consumado vietnamita en Kam
puchea implicarla aceptar la ley de la jungla. Esta "ley"
rige ya en muchos países que están hoy reducidos trági
camente a la esclavitud por una gran Potencia.
45. Estoy seguro de que los Estados Miembros de las
Nacionelt Unidas - por lo menos aquellos para quienes
los principios de libertad, independencia, justicia y paz
todavía importan - abrigan en su seno la necesidad de
gritar "¡alto!" a la ocupación y colonización vietnamitas
de Kampuchea, aprobando las resoluciones y tomando
las medidas que exijan que Viet Nam, al que una vez res
petamos, vuelva a tener el sentido del honor que - espe
ramos que haya sido momentáneamente - ha violado en
forma tan singular.
46. Estamos muy conscientes de nuestras limitaciones
y del hecho de que nuestros problemas nos preOCupan
con tanta prioridad que no podemos pretender ocupar
nos también de los problemas de otros. Pero como, por
supuesto, nuestro país ha sido siempre Miembro de las
Naciones Unidas, confio en que se me permita indicar,
en pocas palabras, nuestra posición sobre algunos pro
blemas de fundamental importancia.
47. Para comenzar, expresaré la sincera gratitud de mi
país y nuestro pueblo a las naciones que recibieron gene
rosamente a nuestros refugiados, ante todo al Reino de
Tailandia, que ha sobrellevado una pesadísima carga en
nombre del deber humanitario de otorgar abrigo y pro
tección ante las amenazas contra cientos de miles de
nuestros compatriotas que huyeron de la esclavitud, la
miseria y la muerte. Agradezco igualmente de todo cora
zón a los demás países de la ASEAN" por su apoyo acti
vo, así como su ayuda diplomática y de otro tipo a nues
tra causa.
48. Rindo homenaje también, a las otras Potencias que
acogieron a una gran cantidad de nuestros refugiados y
les permitieron escapar a la desesperanza, así como a los
muchos P~':5eS que hicieron donaciones generosas y pres
taron ayuda de la que se beneficiaron y se benefician hoy
nuestms compatriotas. Al mismo tiempo, saludo y agra
dezco, por una parte, al Secretario General y por la otra)
a la Cruz Roja Internacional, el UNICEF y otras organi
zaciones humanitarias por todo lo que han hecho, están
haciendo y harán en favor de nuestros refugiados y otros
compatriotas en momentos de necesidad.
49. Respeto al pueblo vietnamita, que se ha visto
arrastrado contra su voluntad a una aventura colonialis
ta, aunque desde hace muchos años está inmerso en difi
cultades innúmeras que le llegan de todas partes y son de
todo tipo - que su Gobierno se ha visto, en todo caso,
obligado a reconocer - y que provocaron el éxodo trági
co de cientos de miles de los llamados "refugiados del
mar".
50. No creo que tenga derecho a pedir a las Potencias
occidentales que dejen de proveer ayuda humanitaria a
nuestros vecinos, víctimas inocentes de la conducta te
rrible de su Gobierno. Pero tengo el derecho, en nombre
del pueblo de Kampuchea, de pedir a todos los países
que no son cómplices del colonialismo vietnamita que
inmediatamente cesen de otorgar ayuda financiera, eco
nómica y material a Hanoi, que podría no ser empleada
para ayudar al pueblo infeliz de Viet Nam, sino para
alentar inevitablemente a sus dirigentes a perseverar en
su empresa contra mi pueblo y mi país.
51. Reafirmamos nuestra total soli~dad con el pue
blo hermano del Afganistán que, como nosotros, está lu
chando para que su país pueda ejercer nuevamente su in
alienable derecho a la libre determinación. Asimismo,
apoyamos al pueblo lao, hermano nuestro, que aspira a
recuperar la independencia y la li~rtad para su país.
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carácter general la decepci6n causada este año por el fra- Esto se combina con los designios sirios respecto a la in-
caso del período extraordinario de sesiones de la Asam- dependencia y la integridad del Libano. la explosi6n re-
blea General dedicado al desarme y el estancamiento sultante tuvo poca o ninguna vinculaci6n con el conflicto
producido en el diálogo Norte-Sur. árabe-israelí. Lo mismo se aplica al conflicto entre el
61. El escenario mundial está constantemente amena- Iraq yel Irán, la tensión entre Jordania y Siria, las inter-
zado por conflictos explosivos, algunos de los cuales to- minables controversias entre Libia y el resto del mundo
davía no se han manifestado¡, mientras que otros están a árabe.
punto de estallar y sus soludones escapan a la capacidad 71. A menudo se sostiene que la culpa no corresponde
política internacional. a l~s Naciones Unidas sino a sus Miembros, que la 0Iga-
62. En el Mganistán continúan siu cesar la invasi6n nización refleja meramente sus errores. Esto, por supues-
agresiva, la ocupación y la lucha. Un miembro Perma- to, es verdad, pero es igualmente verdad que un sistema
nente del Consejo de Seguridad continúa haciendo caso que alienta la contienda en lugar de la transacci6n, el
omiso de las numerosas resoluciones de las Naciones boicot en lugar de la cooperación, el enfrentamiento en
Unidas. lu~ar de la negociación dificilmente va a satisfacer las
63. Tanto en el Cuerno de Africa como en el Sáhara eXigencias de un mundo tan diverso como el nuestro en
Occidental persisten los conflictos, y se están sembrando cuanto a razas, religión, cultura y práctica social y
las semillas de la violencia y el derramamiento de sangre polít~ca. ,
futuros, sin que se logre éxito a través de los esfuerzos in- 72. Un elemento particular e innecesariamente des-
ternacionales para desactivar ~os volcanes en potencia. tructivo es la indebida politización de los organismos es-
64. Kampuchea sigue siendo ocupada por las tropas pecializados de las Naciones Unidas. En lugar de dedi-
vietnamitas, que han dt.'loído los llamamientos de la carse a las tareas sociales, humanitarias, científicas y téc-
ASEAN Y otros órganos para que se retiren. nieas para las que fueron creados - y que la mayoría de
65. Hace poco tiempo hemos sido testigos de la violen- ellos cumplen bien, cuando se les permite hacerlo-, es-
ta erupción de un viejo conflicto respecto de las Islas tos organismos se ven demasiado a menudo sometidos a
Falkland (Malvinas). Si bien las Naciones Unidas estu- la subversi6n y utilizados por intereses partidarios. ¿Pue-
vieron implicadas por años en la cuestión de la soberallÍa de dudarse de que esta es una de las causas del fracaso de
de esas islas, fueron incapaces de impedir la guerra, ni de las Naciones Unidas para contribuir eficazmente a dete-
detenerla. ner la crisis y el deterioro de la economía mundial?
66. En nuestra región, la inestabilidad es endémica. 73. Considero adecuado en este momento rendir ho-
Surge como consecuencia de una variedad de causas, que menaje al Secretario General, que no::\ ha proporcionado
deben ser reconocidas por lo que son. En la mayor parte muchos elementos de meditación en su sugestiva e ima-
de los países existe gran pobreza, conjuntamente con las ginativa memoria sobre la labor de la Organización. Re-
inmensas riquezas de algunos de los Estados productores presento a un país del que casi podría decirse que es re-
de petróleo. Algunos Gobiernos están alannados por la nuente "a recurrir ál Consejo de Seguridad o a utilizar el
ola de movimientos fanáticos fundamenmlistas. La ma- mecanismo de las Naciones Unidas" [Al37/I, pág. 4 l. El
yoría de los países están gobernados por regímenes que Secretario General ha expuesto coherentemente las razo-
mantienen el poder absoluto en sus manos y es despiada- nes. Puedo asegurarle que el Gobierno de Israel apoyará
damente reprimida cualquier expresi6n de crítica o de las medidas constructivas y eficaces que promuevan las
oposición. Lo que se dice sobre la solidaridad y la unidad perspectivas de un mundo en el cual- para utilizar sus
árabes, a menudo oculta o es refutad:;} por una realidad palabras -los pequeños y los débiles tengan defensa y
de constante lucha, tirantez y fricci6n entre los Estados protecci6n confiables. Al mismo tiempo, hemos de ad-
vecinos. vertir y oponemos a las medidas destinadas a explotar y
67. Prosigue el insensato derramamiento de sangre en- a abusar de las serias propuestas del Secretario General,
tre el Irán y el Irnq. Esto ya ha causado muchos miles de como un instrumento más de guerra política.
bajas y ha absorb5do muchos miles de millones de d6la- 74. Los principios sobre los cuales se han fundado las
res, que podrían h~ber sido utilizados para el desarrollo Naciones Unidas y su Carta debieran haber llevado a la
y el progreso socia1. Organización y a sus Miembros, hace ya más de 30 años,
68. El Líbano comienza a surgir de un conflicto que ha a adoptar una posici6n contra la negativa del mundo
durado siete años, durante los cuales estuvo ocupado y árabe a reconocer el derecho de un Estado Miembro, Is-
asolado por sus vecinos sirios y sus convidados de pie- rael, a existir en condiciones de seguridad. Cuando las
dra, los terroristas de la OLP. . Naciones Unidu ignoraron esta inalienable obligación,
69. No menciono estos conflictos y la inestabilidad lo hicieron a su propio riesgo, socavando su propia cre-
crónica que ellos producen con un ánimo de crítica o con dibilidad y autoridad moral. Desde entonces, las Nacio-
la intención de denigrarlos. Son parte de la realidad que nes Unidas han carecido de la voluntad para enfrentar y
deben enfrentar todos los interesados en la paz duradera condenar cualquier acto de agresi6n, amenaza, violencia,
y la seguridad en el Oriente Medio. No hay una fórmula chantaje y terror-tanto directo como indirecto-hacia
mágica qiIe permita cambiar esta situaci6n o resolver los Israel por parte de los Estados árabes y sus cómplices.
problemas que han dado lugar a ella. 75. La Asamblea ha decidido, inclusive, rechazar los
70. Sin' embargo, existen algunos que se permiten suge- acuerdos de Camp David y el tratado de paz israelí-egip-
rir, por ser ilusos, ignorantes o malintencionados, que cio, así como ha ignorado la concreción, a principios de
una solución 'de la controversia árabe-israelí podría t1aer este año, de la retirada de Israel del Sinaí. Ha dedicado
la paz y la estabiiidad en toda la región del Oriente Me- mucho tiempo a otros aspectos del confticto árabe-israelí
dio. Los recientes acontecimientos en el Líbano demues- que, aparentemente, le interesan mucho más.
tran de por sí la falacia de esta sugerencia. Algunos go- 76. Entre los miles de resoluciones aprobadas por la
biernos árabes no pudieron resistir la tentación de utili- Asamblea General y el Consejo de Seguridad, o por cual-
zar los servicios de las organizaciones terroristas para quier otro 6rgano de las Naciones Unidas durante los úl-
arreglar sus cuentas con otros GobiemQs~ El Líbano, un timos 30 años, dificilmente se podrá hallar una sola deci-
Estado pequeño e indefenso, con un gobierno d~bil, se si6n o resoluci6n que condene expUcitamente, por su .¡
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parándose para un asalto árabe combinado en contra de
Israel desde el norte y el este.
82_ Si hubiéramos permitido que las resoluciones de
las Naciones Unidas, en oposición a su Carta, determi
naran lo que puede o no puede hacerse en las relaciones
entre los árabe;; y los israelíes, nuestro futuro seria la des
trucción. Esas resoluciones permitieron a los países ára
bes insistir en su beligerencia - militar, política, econó
mica y de otro tipo - y de esta forma pudo la OLP conti
nuar su guerra terrorista contra Israel, los i&raelíes y los
judíos, sin ninguna restricción impuesta por las Naciones
Unidas. Los enemigos de Israel creyeron que podían em
barcarse en un ataque militar en gran escala, cuando lo
consideraran apropiado, sabiendo perfectamente bien
que las Naciones Unidas no levantarian ni un dedo para
detenerlos.
83. Basta recordar el comportamiento de las Naciones
Unidas en 1967, cuando se impidió Que el Consejo de
Seguridad examinara las medidas bélicas emprendidas
por Egipto en mayo y junio de 1967. Es suficiente recor
dar la apatía con que las Naciones Unidas reaccionaron
cuando Egipto y Siria violaron la cesación del fuego e
iniciaron un ataque coordinado y por sorpresa contra Is
rael el Día del Perdón, en 1973.
84. Aun la información de que disponíamos antes de la
operación "Paz para Galilea", a principios de junio, no
nos reveló todo' 10 que encontramos en las bases, los
cuarteles generales, las reservas de armas y municiones,
los documentos operacionales y otros instrumentos de
los terroristas. Hemos recibido pruebas concretas de la
agresión planificada, en gran escala, que habria de llevar
se a cabo en el futuro cercano.
85. Los libaneses, y también los palestinos, que duran
te años sufrieron el terror de la OLP y temían divulgar al
mundo lo que le~ había ocurrido, están ahora en libertad
de desenmascarar la verdadera faz de la OLP en acción.
Corroboran ellos nuestras más graves sospechas.
86. Toda la comunidad internacional tiene la responsa
bilidad - Ydeberla tener la valentía - de mantenerse fir
me y proscribir oficialmente el terrorismo de la OLP, ex
pulsando a sus representantes de todo Estado que se res
pete a sí mismo y de todo órgano internacional. Las
Naciones Unidas y sus organismos no pueden iniciar el
proceso de rehabilitación y revitalización mientras se les
permita a esas organizaciones y sus representantes entrar
en un foro civilizado.
87. Hace 37 años, con 18 derrota del nazismo, llegamos
todos a creer que el mundo civilizado había aprendido la
lección del antisemitismo, que se tradujo en su más terri
ble expresión: el genocidio. Lamentablemente, este mos
truo alza nuevamente su desagradable cara. A menudo
los ataques a Israel o al sionismo en los foros internacio
nales sirven como máscara transparente de antisemitis
mo. El estado de Israel, que es la concreción del movi
miento nacional judío, no puede aceptar ni aceptará pa
sivamente un resurgimiento de esta ideología inicua.
Hacemos un llamamiento a todos los pueblos y gobier
nos que se respeten a sí mismos para que se sumen a una
empresa renovada y solemne, a fin de suprimir el antise
mitismo, en todas sus formas y expresiones, de la socie
dad humana.
88. Es una mancha para nuestra civilización y para los
gobiernos directamente interesados el hecho de que las
comunidades judías de la Unión Soviética y Siria sigan
privadas de sus derechos humanos, especialmente del
derecho fundamental a marcharse de un país y residir en
los países de su elección. El Estado de Israel, patria na
ciQnill del pueblo judío, no puede descansar ni descansa
rá hasta que se tltorguen esos derechos.

ataques contra Israel o los israelíes. ¿Acaso en esos 30
años los árabes han dejado de cometer ataques militares,
acciones terroristas, secuestro de aeronaves, toma de re~

henes,. para no mencionar la imposición de embargos y
bloqueos y otros actos hostiles que el derecho internacio
nal definirla incluso como casus helli? Los Estados ára
bes y sus or~anizaciones terroristas siempre parecen ser
inocentes e Injuriados; ofendidos, pero nunca ofensores.
77. La documentación de las Naciones Unidas ,~stá re
pleta de resoluciones en contra de Israel, que han au
mentado anualmente tanto en número como en exten
sión, desbordadas de suposiciones deformadas, declara
ciones arbitrarias, recomendaciones y decisiones par
ciales y destructivas. Aun la ~onsideración del esm
blecimiento de una zona libre de armas nucleares en el
Oriente Medio no logró escapar a la venenosa politiza·
ción y el partidismo. El consenso logrado en la Asamblea
en 1980, sobre esta c~estión, fue quebrantado el año pa
sado. Confiamos en que pueda restaurarse y nos atene
mos a nuestras declaraciones hechas aquí en el pasado.
No debiera permitirse que ninguna de las muchas dife
rencias entre los Estados del Oriente Medio obstaculice
el camino hacia una zona libre de armas nucleares. Este
es un deber para con nuestros hijos y su porvenir común.
A estos fines, el Gobierno de Israel está dispuesto a ini
ciar de inmediato negociaciones con todos los Estados
del Oriente Medio, en cualquier parte y sin condiciones
previas.
78. La duplicidad de criferio y la distorsión se han di
fundido desde la Asamblea General y las deliberaciones
de los comités hacia otrm órganos de las Naciones Uni
das, incluyendo el Consejo de Seguridad, y desde allí a
las directivas dadas a las fuerzas y los elementos opera
cionales de las Naciones Unidas en el Oriente Medio.
Un caso notable es la utilización indebida del OOPS. A
este organismo se le encargó la rehabilitación de los refu
giados, pero se convirtió en instrumento destinado a pre
servar los campos de refugiados, en los que personas des
ocupadas se veían sometidas a la incitación y la coacción
al servicio de organizaciones terroristas.
79. Los organismos especializados, tales como la OMS,
la OIT y otros, también fueron explotados con fines de
propaganda bélica contra Israel, yendo más allá de sus
campos de responsabilidad y competencia. La semana
pasada, se hizo un gran daño a la integridad del OlEA y a
todo el sistema de las Naciones Unidas cuando se recha
zaron las cr~denciales de la delegación israelí, en un ejer
cicio flagrante de discriminación y abuso políticos.
80. El efecto acumulado de esas deformaciones y fallas
pudo verse claramente en el Líbano. Se desarrolló allí

.una amenaza para Israel, así como para el bienestar y la
ind:pendencia del Líbano, una base para el terrorismo
internacional y una gran fuerza considerablemente arma
da que entróen acción en una c.onstante escalada de ata
ques contra las ciudades y aldeas del norte de Israel.
81. Beneficiándose de la respetabilidad y el prestigio
conferidos por las resoluciones de las Naciones Unidas,
la OLP se atrincheró en el Líbano, estableció un Estado
pirata dentro de otro Estado, imponiendo a los palesti
nos y los libaneses un régimen de terror. Las bases terro
ristas de la OLP, diseñadas para atacar a Israel y servir al
terrorismo internacional, operaron y desarrollaron sus
actividades sin obstáculos dentro de los campamentos
identificados con emblemas del OOPS y disfrutando de
los aportes de la asistencia social cuyos fines eran huma
nitarios. A espaldas de las fuerzas de las Naciones Uni
das.para el mantenimiento de,la paz estacionadas en el
Líbano meridional, los terroristas establecieron una in
fraestructura militar y enormes ~~nales/de armas, pre-
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89. Hace apenas cuatro aftos, los dirigentes de Egipto,
Israel y los Estados' Unidos concluyeron un acuerdo his
tórico en Camp David. Egipto asumió el papel de pione
ro entre los Estados árabes, y los dos vecinos aceptaron
el derecho de cada uno a existir dentro de fronteras segu
ras y reconocidas. Las negociaciones fueron prolongadas
y arduas. Los sacrificios de Israel y los riesgos que corrió
en la puesta en práctica de los acuerdos de Camp David
fueron dificiles. Se elaboró con gran dificultad un marco
para la paz general. Egipto, Israel y los Estados Unidos
hicieron frente a las críticas de los acuerdos de Camp
David, subrayando que ellos eran los únicos logrados y,
por consiguiente, el único camino viable para la paz en
tre Israel y sus vecinos.

90. Nuestro enfoque es práctico y realista. Estamos dis
puestos a renovar las negociaciones para el estableci
miento de la autoridad autónoma de los habitantes ára
bes de Judea, Samaria y el distrito de Gaza, según se es
tablece en el plan de autonomía. Los representantes que
sean electos para el consejo administrativo tendrán el
poder de hablar en nombre de la población y negociar el
futuro estatuto. Hay una gran lógica en las disposiciones
especificadas en los acuerdos de Camp David, en el sen
tide de que el estatuto final de esas regiones no debe ne
gociarse en la actual etapa. Seguimos convencidos de que
ocuparse de lo que está más allá del horizonte en estos
momentos es una forma segura de invitar al fracaso.

91. Israel acogería con beneplácito a compañeros adi
cionale:i en el proceso, como se ha previsto en los acuer
dos de Camp David. Creemos firmemente que el acuer
do es posible. No es necesario introducir nuevos concep
tos y enfoques que fueron descartados o no aceptados en
Camp David. No estamos dispuestos. por ejemplo, a re
abrir el debate sobre cuestiones como la de la creación de
un segundo Estado árabe palestino, que fue rechazada en
Camp David en favor de soluciones más realistas y
aceptables.

92. En cuanto a la condición de refugiados en que han
sido mantenidos muchos árabes palestinos a través de
los años, desde 1948, constituye un vergonzoso testimo
nio de la cínica explotación de los sufrimientos humanos
con fines políticos por parte de los gobiernos árabes. El
número de árabes palestinos refugiados en 1948 era de
alrededor de 550.000. No faltan tierras o recursos finan
cieros en las tierras árabes, inclusive en t:l territorio pa
lestino de Transjordania, para proporcionarles vivienda
y empleo. Israel hizo eso y mucho más, con magros re
cursos, para aproximadamente 800.000 judíos que aban
donaron las tierras árabes y musulmanas desde 1948 o se
fugaron de ellas. El aspecto humanitario de este proble
ma podía haber sido resuelto varias veces en los años
transcurridos.

93. Además de crear un problema palestino y utilizarlo
como arma contra Israel, los gobiernos árabes instituye
ron un boicot contra Israel en casi todas las esferas del
quehaCer humano y apoy:rron los ataques de las organi
zaciones terroristas contra Israel. Sobre la base de estos
anteee<Ientes de beligerancia activa y sostenida, es rídi
culo buscar moderación en las posibles insinuaciones
contenidas en las resoluciones de las reuniones árabes en
la Cumbre, incluyendo la recientemente celebrada en
Fez. Cualquier cambio hacia la moderación debe prime
ro reflejarse en hechos concretos.

94. Los dirigentes árabes responsables de esta campaña
contra Israel han infligido muchos sufrimientos a los pa
lestinos árabes, sin acercarlos a una solución de sus pro
blemas. La historia registrará el hecho de que Israel hizo

más por los palestinos árabes y su bienestar que sus her
manos árabes.

95. Israel continúa siendo fiel a su compromiso, con
forme a los acuerdos de Camp David. Israel ha preveni
do contra los intentos de reinterpretarlos, renegociarlos o
dejarlos de lado. Estos acuerdos son el único plan acepta
do para la puesta en práctica de las resoluciones del Con
sejo de Seguridad 242 (1967) y 338 (1973). Presionar a
Isrr.el para nuevas retiradas de los territorios que ocupa
no traerá la paz. Evidentemente, no hay paz sin seguri
dad y mayores amputaciones territoriales niegan la segu
ridad. Aquellos vecinos de Israel que buscan la paz y la
coexistencia comprobarán que Israel es un compañero
bien dispuesto. Pero aquellos que piensan que pueden
debilitar a Israel mientras esgrimen la palabra "paz" co
mo un señuelo se engañan. El premio por la paz es la paz
misma. No puede haber mayor recompensa en una causa
tan vital y noble.

96. La repugnante matanza de civiles en los campa
mentos de Beirut provocó una ola de conmoción, ulh-aje
y repulsión en Israel. Los perpetradores de ese crimen
son bien conocidos. No fueron israelíes. Sin embargo,
hubo manifestaciones de odio ciego y falsas acusaciones
lanzadas contra Israel desde varias partes. Tales acciones
no son menos ultrajantes que los asesinatos y merecen la
condena universal. .

97. Todos los que siguen por este camino deben darse
cuenta de que mediante la acción están debilitando las
oportunidades de paz y alimentando a aquellos elemen
tos en el Oriente Medi1), cuyos intereses se nutren de la
radicalización y ia violencia. El Oriente Medio necesita
urgentemente buenos consejos, moderación, mucha pa
ciencia y un deseo sincero de coexistencia de las diversas
ideas, ideolo~as, credos y comunidades. Israel, por su
parte, está dispuesto a participar y contribuir a la crea
ción de tal realidad y atmósfera en el Oriente Medio.

98. Sr. WISCHNEWSKI (República Federal de Alema
nia) (interpretación del inglés'" ): El Canciller de la Repú
blica Federal de Alemania, Helmut Schmidt, me ha pe
dido que haga uso de la palabra en su nombre y en el del
Gobierno Federal.

99. En su nombre transmito al seftor Presidente las feli
citaciones del Gobierno Federal por su elección. Al mis
mo tiempo, quiero agradecer al Presidente del trigésimo
sexto período de sesiones la buena labor realizada duran
te el mismo.

100. El Gobierno Federal también expresa sus mejores
votos a usted, señor Secretario General. Usted enfrenta
una tarea enorme y dificil. Como hemos visto, la encara
con gran habilidad y determinación, así como con un
sentido de la realidad, que también incluye la conciencia
de la gran influencia que una Organización internacional
como las Naciones Unidas y su Secretario General pue
den ejercer en los acontecimientos políticos. Duran~e el
primer año de su desempeño en esas funciones usted ha
prestado grandes servicios a través de su dedicación
ejemplar a la causa del fortalecimiento de la imagen de
las Naciones Unidas y de la paz mundial.

El Sr. Hollai (Hungna) ocupa la Presidencia.

101. Los conflictos en todo el mundo no se han reduci
do sino que han aumentado: se han vuelto feroces, más
sangrientos y representan la mayor amenaza para la paz
mundial. Miles de personas han sido víctimas de enfren
tamientos militares e internos en el Líbano, en Afganis-

• Versi6n inglesa, facilitada por la delegaci6n, del discurso pronuncia
do en alemán.
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un diálogo sincero y duradero, no puede haber paz". La
salvaguardia de la paz es una tarea interminable. Sería
ilusorio creer que la paz es una condición a la cual se
puede llegar y que se puede mantener para siempre; tam
bién 10 sería creer que·las causas de las amenazas a la paz
pueden ser eliminadas permanentemente en todas par
tes. Estas causas proliferan· año tras año. Es necesario
nuestro esfuerzo constante e incansable para limitarlas,
para tratar de desarmarlas, para establecer un reglamen
to efectivo de cooperación y así impedir que la comuni
dad internacional vuelva a caer en la anarquía auto
destructora.
110. La gente habla del manejo de las crisis. Con ello se
hace referencia a los intentos de descubrir lo antes posi
ble las mayores o menores crisis individuales, trn.tar de
ponerles coto resuelta y efectivamente y, si es posible, .
eliminarlas totalmente. Esta es una tarea necesaria, sin
cera, sin duda muy dificil, pero que redundará en la sal
vaguardia de la paz.
lIt. Sin embargo, no tenemos que contentamos con
esto; lo que se necesita no es simplemente una gestión de
la crisis, sino una estrategia realista de la paz. Para ello es
necesario volver a los principios de la Carta, a las nor
mas de las relaciones internacionales que las Naciones
Unidas han establecido y a las cuales todos nos hemos
comprometido.
112. Tenemos que considerar seriamente el precepto
de la renuncia a la fuerza o la amenaza de la fuerza en las
relaciones internacionales. Esta proscripción completa
de la fuerza, consagrada en la Carta de las Naciones Uni
das, prohíbe toda forma de ataque y se aplica a todo tipo
de armas. Nuestro objetivo debe ser tratar de impedir to
dos los conflictos y renunciar al uso de todas las armas.
En su declaraci6n de la reunió~ cumbre del 10 de junio
de 1982, la Organización del Tratado del Atlántico Nor
te (OTAN) reafirmó que ninguna de sus armas sería usa
da, salvo para responder a un ataque.
113. Tenemos que crear la paz por medio del respeto a
la independencia de todos los países, a través del respeto
a la genuina no alineación y al derecho de todas las na
ciones a la libre determinación.
114. Tenemos que crear la paz estableciendo una ma
yor seguridad para todos los países. Si consideramos que
la política de seguridad es una política para la paz mun
dial, como debemos hacerlo, también debemos percatar
nos de que la seguridad no puede lograrse por medio de
la rivalidad, satisfaciendo constantemente necesidades
de seguridad exagerada por medio del incremento arma
mentista o aspirando a la supremacía con gestos provo
cativos y - en última instancia - peligrosos, encamina
dos a mostrar nuestro propio poderío. Todo esto da lu
gar, simplemente, a una expansión de los arsenales en
todas partes.
115. Solamente existirá una mayor seguridad para to
dos los países si colaboramos más allá de las barreras
ideológicas y de las alianzas fronterizas, y si nos empeña
mos en lograr una seguridad convenida, .para un equili
brio codificado al más bajo nivel posible.
116. La carrera de armamentos no puede conducir al
equilibrio ni a la estabilidad; sólo la limitación de arma
mentos y el desarme convenidos nos permitirán alcanzar
ese objetivo. Esto debe verse acompañado de una políti
ca de diálogo y de cooperación entre los Estados, tanto
en erámbito regional como global. Justamente por esta
razón, no deben romperse los vínculos y contactos exis
tentes sino que deben mantenerse especialmente en épo
cas dificiles. La falta de comunicación nos induce a
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tán, en el Golfo Pérsico, en el Africa meridional, en el
sur de Asia, en el Atlántico Sur y en América Central.
102. El hambre y las privaciones crecen en un .mundo
en el cual las economías nacionales sienten el impacto de
una constante y cada vez más seria recesión. Todos los
días hay gente que pierde sus empleos, en el norte, en el
sur, en el este y en el oeste, y está cada vez más preocu
pada sobre si esto continuará en el futuro. Todo· esto
plantea uria gran amenaza a la cooperación internacio
nal, no sólo en lo que se refiere a la armonía interna, sino
también a ia paz internacionai. '
103. Al mismo tiempo, los arsenales están llenos de ar
mas mortíferas, de inconcebible poder destructivo. La
espiral armamentista parece no tener fin y muchos te
men que gire cada vez más rápido, hasta escapar com
pletamente al control. En 1981, los gastos mundiales en
armamentos y otros equipos militares su~raronpor pri
mera vez los 600.000 millones de dólares. Esto represen
tan el 6% del producto. nacional bruto total del mundo.
En relación con la población mundial, .este monto equi
vale a un gasto de 100 dólares anurnes per cápita. Pero
en el mundo hay gente que ni siquiera posee estos 100
dólares. . . '
104. En 1980, los gastos de la producción armamentis
ta mundial superaron en mucho el valor total de la ayu
da oficial al desarrollo proporcionada por laS 'naciones
industrializadas y, de acuerdo con los cálculos del Ins~i

tuto Internacional de Estudios Estratégicos en Londre. :./
del Comité de Asistencia para €l Desarrollo de la Organi
zación de Cooperación y Desarrollo Económicos, los
miembros de esta última organización gastan 10 veces
más en armas que en ayuda para el desarrollo, mientras
que los países del Consejo de Asistencia Económica Mu
tua gastan 100 veces más. Todos estos hechos nos llevan
a poner en tela df.: juido la sensatez de la comunidad in
ternacional. Mediante nuestra conducta, estamos todos
implicados en c1ta locura colectiva que tenemos que tra
tar de dommar.
105. El segundo período extraordinario de sesiones de
la Asambleéll General dedicado al desarme se convirtió
en el portavoz de los temores de nuestras naciones. Su
voz fue escuchada, pero no se llegó lo, suficientemente
lejos.
106. Los Gobiernos deben responder la pregunta sobre
si han estad!Ji o no a la altura de sus responsabilidades
con respecto a la paz mundial. Deben aceptar el urgente
y acuciante interrogante de si los sistemas bélicos que se
están acumulando podrán ser finalmente controlados por
el hombre y también deberán abordar el interrogante de
c6mo justificarán las crecientes inversiones anuales en
armas ante el hambre y las penurias que existen en el
mundo, teniendo en cuenta las crecientes privaciones
que causa la actual crisis económica. .
107. Como dijo el Canciller Schmidt en la lOa. sesión
del duodécimo período extraordinario de sesiones de la
Asamblea General, segundo período extraordinario de
sesiones dedicado al desarme, "el impulso que ha podido
verse en la inquietud de nuestros conciudadanos debe ser
considerado como un móvil y una obligación moral para
todos nosotros".
108. No es suficiente la evaluación de las causas de esta
amenaza a la paz ni la formulación de ideas sobre cómo
eliminar estas causas, sino que también es necesario una
voluntad decidida y firme, y la capacidad. de lograr
acuerdos acerca de la mejor manera y arbitrio de salva-
guardar la paz. .
l09. Como dijo el Papa Juan Pablo 11 ensu mensaje de
paz a principios de 1980: "Sin la disposición a entablar
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interpretar mallas intenciones de la otra parte y, por en- diano alcance por parte de los soviéticos representa una
de, a tomar medidas erróneas. amenaza mortal para nosotros.
117. Sin embargo, la paz sólo puede ser duradera y el 124. En el Mganistán observamos cómo una nación
diálogo y la cooperación sólo tendrán sentido si nuestros pequeña se ha defendido durante tres años contra un
propios intereses se defienden con moderación y pruden- ejército invasor poderosamente armado. La lucha cons-
cia, si los intereses de la otra parte también se consideran tante ha provocado enormes pérdidas de vidas y más del
y reconocen, y si puede imperar un espmtu de modera- 20% de la población afgana ha huido de su patria. La si-
ción y confianza. Además, a la larga, la paz en el mundo tuación en Kampuchea es similar. Exigimos que se pon-
sólo podrá salvaguardarse si se evita que la brecha entre ga fin al uso de la fuerza y al sufrimiento; exigimos la paz
los ricos y los pobres se haga más grande y si tratamos de y la libre determinación para los pueblos afgano y
eliminarla mediante una asociación genuina entre el kampucheano.
Norte y el Sur. A este fin, una de las tareas más impor- '-~ ral ha 'd 1 . .
tantes consiste en impedir que se derrumbe la economia 125. El Gobierno F~e segw o os aconteamlen-
mundial. Esto no sólo darla por resultado que los pobres tos de Polonia con profunda preocupación. Esperamos
se volvieran más pobres, sino que constituiría también que Polonia pueda resolver sus asuntos internos sin inje-

rencia externa y que retome - como lo han prometidouna amenaza para la paz, quizás aún mayor que la acu- los propios dirigentes polacos _ a una situación donde
mutación de armamentos que amenazan la vida no impere la ley marcial, donde no haya encarcelados y,
humana. en particular, donde exista un diálogo con los sindicatos.
118. Cuando el ex Canciller Federal, Willy Brandt, se No puede haber estabilización en Polonia si se mantiene
dirigió a la Asamblea durante el vigésimo octavo perlo- el estancamiento actual.
do de sesiones, en su calidad de primer representante de
la República Federal de Alemania, dijo: "hemos venido 126. Quisiera agregar lo siguiente. los alemanes y los
a compartir nuestras responsabilidades en los asuntos polacos han sufrido mucho en el pasado. No siempre se
mundiales sobre la base de nuestras convicciones y den- han tratado mutuamente con justicia y los alemanes sa-

bemos que la Segunda Guerra Mundial comenzó el l· de
tro del marco de nuestras posibilidadeR" [2128a. sesión, septiembre de 1939, con la invasión de Polonia. Em~ro,
pá". 6 l. A través de los años, hemos cumplido esa ambas partes _ quizás por esa misma razón _ han hecho
promesa. gala de valor y de una disposición para el entendimiento.
119. Ubicados en el corazón de Europa, tenemos mu- El Tratado de Varsovia, en particular, y también los
chos vecinos en el Este y el Oeste, en Europa meridional acuerdos de 1975 son testimonio de esto. Me place y me
y en Escandinavia, y queremos ser buenos vecinos de to- enorgullece esta disposición para el entendimiento que,
dos ellos. En nuestra calidad de miembros de la Comuni- claramente, no existe sólo entre nuestros Gobiernos, ya
dad Europea y de la OTAN, estamos ayudando a la pre- que millones de alemanes han expresado tangiblemente
servación y el fortalecimiento de la paz y la estabilidad, y en gran escala una sincera disposición de brindar su
especialmente en Europa. ayuda. Si bien los tratados fueron inicialmente un acto
120. Declaramos nuestro pleno apoyo a lo que el repre- importante entre los Gobiernos, estimo que ahora, en
sentante de Dinamarca, en su calidad de Presidente de la particular, el pueblo polaco que sufre la opresión se ha
Comunidad Europea, declaró en la 8a. sesión. La Comu- vuelto consciente de nuestra voluntad de reconciliación.
nidad Europea y el modo como sus Estados miembros 127. Precisamente en momentos en que las relaciones
viven y trabajan juntos serán siempre una prueba con- entre el Este y el Oeste se han hecho más dificiles, qu~re~
vincente de que realmente es factible que un orden mos hacer todo lo posible para que no haya una política
pacífico sea duradero si está basado en la más estrecha de enfrentamientf,). Especialmente para los alemanes, no
colaboración y asociación, aun en una región en la cual, puede haber tal enfrentamiento. Nuestro propósito, se-
durante siglos, ha habido rivalidades, enfrentamientos y gún se expresa en la Declaración de Bonn, formulada por
guerra. los paises de la OTAN en junio de 1982, consiste en
121. La Comunidad Europea y la OTAN se basan en "desarrollar relaciones sustantivas y equilibradas entre el
intereses firmes y comunes, y en conceptos idénticos de Este yel Oeste encaminadas a una auténtica distensión".
democracia y libertad; empero, una política de buena ve- 128. En una reunión del Lago Werbellin, celebrada el
cindad tiene que ser eficaz más allá de las fronteras ideo- 13 de diciembre de 1981, el Canciller Helmut Schmidt y
légicas, militares y estratégicas. el Secretario General Erich Honecker reafirmaron sus
122. Alemania es un pais dividido, ya que marca la se- convicciones de que nunca más debe iniciarse una guerra
paración entre el Este y el Oeste. El enfrentamiento entre en suelo alemán. Pero Alemania tampoco volverá a ser
el Este y el Oeste nos hace más daños a los alemanes que devastada por la guerra. Por lo tanto, todos los alemanes
a nadie. La cooperación con la Unión Soviética, Polonia, son particularmente conscientes de su obligación de con-
Checoslovaquia y la República Democrática Alemana, tribuir al mantenimiento de la paz en Europa. En mo-
asi como los tratados concertados con ellos han sido be- mentos en que las relaciones entre el Este y el Oeste se
neficiosos para nosotros y para los demás. Han creado hacen más dificiles, las relaciones de Alemania con Ale-
un modus vivendi que ha hecho que la situación europea mania no deben suscitar.nuevas tensiones. Por ende, nos
sea más estable y la paz más segura. Esta política fue po- empeñaremos en mantener estas relaciones en las mejo-
sible sólo gracias a la existencia de la OTAN, a su capaci- res condiciones posibles y por mejorarlas donde quiera
dad de defensa y gracias a la plena contribución de la Re- que sea factible.
pública Fooeral de Alemania a la OTAN. 129. La República Federal de Alemania, que exhorta a
123. Tenemos la intención de ser fieles a esta política que se respete el derecho a la libre determinación en todo
de cooperación, pero tenemos que admitir que la tirantez el mundo, exige también este derecho para el pueblo ale-
entre el Este y el Oeste ha aumentado. Esto se debe a la mán. Por lo tanto, nuestro objetivo poUtico es seguir tra-
reciente invasión soviética del Mganistán, a los aconteci- bajando para crear una situación de paz en Europa en la
mientos de Polonia y, en particular, al incremento del cual la nación alemana recupere su unid.id por medio de .J
poderlo en armamentos de la Unión Soviética. En parti- la litre determinación. Nos damos cuenta de que este '1
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to más importante tratar de mejorar nuestras relaciones
a través del diálogo y la negociación.
130. La política de concertar acuerdos también ha sido
valiosa para Berlín. La distensión y la capacidad de ma
nejo de los conflictos tuvo 1.1.'1 efecto positivo en este con
texto en especial. La estricta observancia y la plena apli
cación del Acuerdo Cuadripartito de 2 de septiembre de
1971 3 sigue siendo la garantía más firme de la continua
ción de estos efectos estabilizadores.
131. El Gobierno Federal sigue considerando también
que la cooperación económica con todos los países del
mundo es un poderoso factor de estabilidad internacio
nal y, en particular, en las relaciones con el Este. La gue
rra comercial constante con fines políticos sería desatina
da e inefectiva. En este contexto, nos interesa especial
mente ser y seguir siendo una parte responsable en estos
acuerdos. Los acuerdos existentes deben cumplirse tam
bién en épocas dificiles, ya que tienen vigor también en
esas circunstancias. .
132. Dentro de más o menos un mes se reanudarán en
Madrid las deliberaciones de la reunión de evaluación de
la. Conferencia sobre la Seguridad y la Cooperación en
Europa. Asignamos importancia especial a esta reunión.
A nuestro juicio, el proceso de esta conferencia sigue
siendo un factor imprescindible para dar forma a las re
laciones entre el Este y el Oeste y promover el desarme y
la seguridad en Europa. Los pueblos de Europa han con
seguido beneficios tangibles del Acta Final de Helsinki4,

aunque sus esperanzas de ninguna manera se han visto
plenamente satisfechas. En una política a largo plazo pa
ra salvaguardar la paz puede haber reveses, que constitu
yen una experiencia amarga para los afectados; pero,
precisamente en esta coyuntura, es imprescindible utili
zar los instrumentos disponibles para tratar de regresar
al imperio de la razón. La aplicación de todos los ele
mentos del Acta Final, que es algo que exigimos, puede
representar una contribución importante al mejoramien
to de las relaciones entre el Este y el Oeste y a la estabili
zación de la paz en Europa. Nuestro objetivo en Madrid
es lograr un mandato preciso para una conferencia de de
sarme en Europa, como parte de un documento final
equilibrado.
133. En noviembre pasado se tomó una medida decisi
va para salvaguardar la paz en Europa cuando se reanu
dó el diálogo entre las dos superpotencias y se iniciaron,
en Ginebra, las conversaciones sobre las fuerzas nuclea
res de mediano alcance. Al respecto, quiero hacer una
observación: en la dificil etapa que vivimos en las rela
ciones entre el Este y el Oeste valdría la pena - y el Can
ciller Schmidt está convencido de ello - que los dos diri
gentes de los Estados Unidos y de la Unión Soviética
conversaran directamente entre sí.
134. La Declaración de Bono de la OTAN reafirmó los
elementos centrales de nuestra política de seguridad: la
disuasión y la capacidad de defensa, por una parte, y el
desarme y la limitación de armamentos, por la otra. Am
bos elementos son vitales y constituyen parte integral de
nuestra política de seguridad para contribuir a la, causa
de la paz. Es fundamental infundir a nuestros pueblos la
confianza de que nuestra política de seguridad puede,
por cierto, salvaguardar la paz. No basta con hablar de
desarme; los pueblos del Este y del Oeste, por igual,
quieren ver por fin resultados tangibles.
135. En su reciente discurso sobre el estado de la na
ción, el Canciller Schmidt citó al General'Rogers, Supre
mo Comandante Aliado en Europa, que dijo: "Estoy
convencido de que el único rumbo que nos ha de llevar a
la clase de mundo que deseamos en el futuro es el que
nos conduzca a la mesa de negociaciones. Tenemos que

negociar el desarme y la limitación de armamentos de
todo tipo de fuerzas y de m:mas. Esta es la única forma
de poner fin a la carrera armamentista en ambos lados".
136. Sobre la base de las propuestas globales de limita
ción de armamentos y negociaciones de desarme hechas
a la Unión Soviética por los Estados Unidos en la reu
nión de la OTAN realizada en Bonn, apoyamos la idea
de que se realicen conversaciones firmes, intensas y per
sistentes, encaminadas a lograr resultados concretos.
137. Primero, deseamos una genuina reducción de las
armas nucleares estratégicas en el Este y el Oeste. Las
propuestas norteamericanas para una reducción substan
cial en los arsenales soviéticos y norteamericanos de ar
mas estratégicas, por medio de las Conversaciones sobre
la reducción de armas estratégicas, han suscitado nuevas
expectativas mundiales en el sentido de que se ha llegado
a un mome~to cmcial en la política de desanne. Acoge
mos con beneplácito el hecho de que los dos países estén
empeñados en Ginebra en negociar, no sólo sobre las li
mitaciones, sino también sobre reducciones sustanciales
de sus armas intercontinentales.
138. Segundo, queremos que se eliminen los proyecti
les nucleares de mediano alcalice con base terrestre. La
propuesta hecha a la Unión Soviética por los Estados
Unidos en las conversaciones de Ginebra para que am
bas partes renuncien completamente a este tipo de ar
mas, que se consideran como especialmente amenazan
tes para ellos, nos abre la perspectiva de un primer paso
fundamental en el camino del desarme y en la elimina
ción de la amenaza que todos, en Europa, sentimos que
pende sobre nosotros a causa de la acumulación de pro
yectiles soviéticos de mediano alcance. Estas negociacio
nes que hoy se reanudan en Ginebra son de particular
importancia para nosotros. .
139. Al ratificar el Tratado sobre la no proliferación de
las armas nucleares [resolución 2373 (XXII), anexo] no
sotros, los alemanes, nos hemos comprometido a no po
seer jamás armas nucleares. Por lo tanto, el Gobierno
Federal se siente tanto más justificado al pedir, una y una
otra vez, que laG Potencias nucleares también cumplan
con sus compromisos en virtud del Tratado.
140. Tercero, deseamos una proscripción global y codi
ficada de todas las armas qufmicas. Mi país, que durante
años se ha dedicado a este asunto con particular dedica
ción, presentó recientemente unas propuestas realistas y
aceptables para lograr un acuerdo sobre los medios via
bles de verificar la observancia de un tratado que
prohíba las armas químicass. Exhorto a todos los Miem
bros de las Naciones Unidas a que examinen cuidadosa
mente estas propuestas.
141. En cuarto lugar, creemos que deben reducirse los
niveles de las fuerzas en Europa central. Europa tiene la
mayor concentración de fuerzas armadas convencionales
mutuamente opuestas. Todo progreso en las Conversa
ciones de Viena sobre la reducción mutua de fuerzas y
armamentos, y otras medidas afines en Europa central
es, por lo tanto, de particular importancia para nosotros
que vivimos en el centro de esa región.
142. Además, una conferencia de desarme en Europa
deberá convenir medidas encaminadas a fomentar la
confianza en toda Europa, desde el Atlántico hasta los
Urales, a fin de que las actividades yel potencial militar
en ese continente se tornen más claros y contribuyan a
reducir a largo plazo no solamente los temores mutuos
sino también el peligro de una escalada militar no
intencionada.
143. Nuestra responsabilidad especial en Europa, en la
ComJUlidad Euro~ y en la OTAN no significa que la
República Federal de Alemania pueda permanecer indi-
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ferente ante las crisis que se suscitan en otras partes del dio del diálogo y la negociación, y llegar a la reunifica·
mundo. Por el contrario, sabemos, que al igual que los ción pacifica de Corea del Sur y Corea del Norte.
acontecimientos en Europa pueden tener efectos inme· 150. El Gobierno Federal exhortó desde el comienzo, a
diatos en otras regiones del mundo, los problemas en que se procurara una solución pacífica para el conflicto
otras partes del mundo, por distantes que sean, pueden en el Atlántico Sur. Acogemos con agrado los primeros
también tener repercusiones directas para nosotros. No pasos constructivos encaminados a normalizar las rela.
solamente somos testigos de estas repercusiones sino que ciones entre el Reino Unido y la Argentina. Sólo por me.
también las hemos sentido en lo fisico, especialmente en dio del diálogo y de negociaciones políticas podrá alcan.
vista de la suerte de los pueblos directamente afectados. zarse una solución permanente para esta controversia.
144. El Gübiemü Feder-ai sigue con particuiar preocu· 151. Uno de los principales objetivos del Gobierno Fe.
pación los acontecimientos en el Oriente Medio. El ase· deral continúa siendo el mantenimiento de estrechas y
sinato del Presidente electo del Líbano, Bashir Gemayel, buenas relaciones con los países latinoamericanos. El
y la horripilante matanza en los campamentos de refu- Gobierno Federal estima que el futuro ingreso de Portu.
giados palestinos han hecho, nuevamente, más dificil el gal y España al seno de la Comunidad Europea permitirá
logro de la paz en el Oriente Medio. El Gobierno Fede- robustecer más aún las relaciones de la Comunidad con
ral,al igual que sus aliados europeos, condena categóri- América Latina.
camente estos actos criminales. Exige que se adopten
medidas efectivas para proteger a la población civil y 152. Apoyamos firmemente los esfuerzos tendientes a
que se lleve a cabo una investigación independiente. asegurar que todos los países respeten el principio de la
Confia en que el nuevo emplazamiento de una fuerza no alineación. Hemos procurado promover y salvaguar-
multinacional pueda ayudar a poner fin a la violencia y a dar la no alineación por medio de nuestra política de
las muertes. Deben restaurarse lo antes posible la sobera- desarrollo, que se basa en la asociación. La República
nía y la integridad territorial del país, al igual que sus Federal de Alemania estimula la cooperación regional en
instituciones constitucionales. Esto requiere la rápida re- el ámbito del tercer mundo, porque entiende que ella
tirada de toda~ las tropas emplazadas en el país en contra contribuye a fortalecer la estabilidad, la independencia y
de la voluntad del Gobierno libanés. El Gobierno Fede- la paz.
ral también abriga la esperanza de que todas las fuerzas 153. El Gobierno Federal también apoya plenamente
políticas en el Líbano se unan para reconstruir el país y los esfuerzos encaminados a asegurar la observancia, a
que, mediante la moderación, puedan impedirse nuevos escala mundial, del principio de no uso de la fuerza y a
actos de violencia. que se invierta el curso de la carrera de armamentos, al
145. Sólo mediante un arreglo de paz global, justo y igual que respalda todos los acuerdos sobre medidas en·
duradero podrán garantizarse la paz y la estabilidad en el caminadas a fomentar la confianza. También respalda
Oriente Medio. Dicho arreglo exige la participación de estos esfuerzos con iniciativas propias. Esperamos que
todas las partes involucradas de la región, incluida la las Naciones Unidas consideren y amplíen nuestras pro-
OLP. Debe también basarse en el principio de seguridad puestas respecto de un código de conducta sobre medie
para todos los Estados de la región, incluido Israel. Debe das encaminadas a fomentar la confianza, código que
fundarse además, en la justicia para todos los pueblos, presentamos en oportunidad de celebrarse el segundo pe-
incluidos los palestinos, que tienen derecho a la libre de- ríodo extraordinario de sesiones de la Asamblea General
terminación. Finalmente, debe basarse en un reconoci- dedicado al desarme6

• Confiamos en que el simposio in-
miento mutuo de todas las partes interesadas. ternacional sobre medidas para fomento de la confianza,

que se celebrará el año próximo en la República Federal
146. Por consiguiente, el Gobierno Federal acoge con de Alemania, brinde nuevos impulsos para la elabora.
beneplácito la nueva iniciativa del Presidente Reagan, ción de dichas medidas, que constituyen un instrumento
como un paso importante para conciliar los derechos de de la política de paz de importancia mundial.
las partes involucradas. El Gobierno Federal también ha
tomado nota con satisfacción de que en la 12a. Confe. 154. Desde el comienzo del último período de sesiones
rencia Arabe en ia Cumbre, en Fez, casi todos los países de la Asamblea General, muchos miles de personas han
árabes han acordado, por primera vez, una política basa. tenido que huir de sus países o se han visto expulsadas
da en la paz entre todos los países de la región. El Go- de ellos. No podemos permitir esta situación, en la cual
bierno Federal exhorta a todos los interesados a que millones tienen que dejar sus países temporaria o perma-
aprovechen esta oportunidad en pro de un nuevo co. nentemente para buscar refugio en otra parte. El consen-
mienzo, sin escatimar esfuerzos tendientes al logro de un so básico sobre la necesidad de adoptar medidas de pre-
arreglo de paz global. vención adecuadas logrado en el último período de se-

siones, representa un primer paso en la mejora de la
147. La política de represión y de discriminación racial cooperación entre los países y las instituciones interna.
de la población negra de Sudáfrica constituye no sólo cionales, para evitar nuevas corrientes de refugiados. Te-
una grave violación de los derechos humanos, sino que nemos que mantener este consenso. El Grupo de Exper-
puede conducir a enfrentamientos internos de efectos tos Gubernamentales sobre la cooperación internacional
destructivos para el país y para toda la región. para evitar nuevas corrientes de refugiados tendría que
148. Na~ibia deberá lograr, por fin, su independencia comenzar sus tareas lo antes posible.
en 1983 por medio de elecciones libres, sobre la base de 155. Ante las numerosas violaciones de los derechos
la resolución 435 (1978) del Consejo de Seguridad. Sólo humanos que ~urren en todo el mundo, no basta con te.
cabe esperar una paz duradera en el Africa si los pafses ner buenas intenciones: debemos continuar, con perseve.
de este continente pueden determinar su destino por sí rancia y seriedad, mejorando la protección internacional
mismos, libres de toda presión de Potencias foráneas. La de [os derechos humanos. El Gobierno de la República
presencia de tropas militares extranjeras representa un Federal de Alemania estima necesario establecer una
obstáculo para todo esfuerzo encaminado a resolver los corte internacional de derechos humanos con este propó.
conflictos por medios pacíficos. sito. Atribuimos particular importancia a nuestra inicia-
149. El Gobierno Federal ve con agrado las propuestas tiva para la abolición de la pena capital en todo el mun-
hechas por el Presidente de la República de Corea con el do. Sabemos que, en razón de diferentes tradiciones
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\ \ den tener una opinión distinta. Sin embargo, pedimos a 163. La protección ambiental también debe ser consi-
1 aquellos que quieren la abolición de la pena capital que derada como una esfera importante de cooperación. Te-
i ~ lo digau, también internacionalmente, con claridad y nemos que impedir que el hombre destruya las bases de

I ' firmeza. su propia existencia, contaminando imprudentemente al
¡ 156. La economía mundial no goza de buena salud. medio ambiente y agotando recursos valiosos. Queda
;, Plantea una amenaza grave a la estabilidad y la paz y, al mucho por hacer a este respecto.

mismo tiempo, las perspectivas de eliminar el hambre y 164. Finalmente, no debemos olvidar que el crecimien-
las penurias son cada vez menos favorables. Con el telón to de la población mundial puede superar y anular todos
de fondo de tasas de interés muy altas, hay una recesión nuestros esfuerzos en pro de una mayor estabilidad eco-
continuada en los países industriales y, como resultado, nómica internacional.
aumentan las tasas de desempleo. Presenciamos también 165. La Tercera Coníerencia de las Naciones Unidas
una disminución del comercio internacional y una cre- sobre el Derecho del Mar ha hecho un intento histórico
ciente presión proteccionista. Estos acontecimientos son por desarrollar un régimen internacional para el empleo
nocivos para todos, en especial para los países del tercer de los océanos. El Gobierno Federal desempeñó un papel
mundo. activo y constructivo en ello. Claro está, los resultados
157. Como resultado de la baja en los precios de los no estuvieron a la altura de nuestras expectativas en to-
productos básicos, de un aumento continuado en el costo dos los aspectos. Aparte de disposiciones satisfactorias,
de las importaciones de petróleo y de tasas de interés al- hay arreglos sobre la explotación minera futura de los
tas y fluctuantes, los países en desarrollo se ven limita~os fondos marinos que dificultan nuestra decisión de firmar
en su posibilidad de pedir préstamos; los altos serviCIOS la Convención. Es lamentable que la Conferencia no ha-
de la deuda representan un obstáculo para sus econo- ya estado en condiciones de presentar resultados capaces
mías, obligándolos a estirarse hasta el límite de sus posi- de lograr un consenso. El Gobierno Federal tomará la
bilidades, o aún más allá, en ~:1gunos casos. Los pa~ses decisión de firmar o no la Convención, luego de un estu-
industri~lizados y los países en desarrollo deben unIrse dio cuidadoso y de consultar a los otros participantes en
con ánimo de colaboración a fin de restaurar el creci- la Conferencia.
miento constante y el desarrollo de la economía mun-
dial. Se debe mantener la eficacia de las actuales organi- 166. Es de importancia capital para la cooperación de
zaciones internacionales, tales como el Fondo Monetario buena fe entre los países industriales y los países en desa-

FMI) 1B M d' 1 rrollo que no se interrumpa el diálogo Norte-Sur. Deci-
Internacional ( y e anco un la. dimos unánimemente llevar a cabo negociaciones globa-
158. Otra tarea importante es la de preservar el libre les sobre las materias primas, la energía, el comercio, el
comercio y la corriente de capitales. Ningún país debe desarrollo, los asuntos monetarios y financieros. Junto
hacer caso omiso de los compromisos que asumió en vir- con sus asociados de la Comunidad Europea, la Repúbli-
tud del GATT, ya que quien lo ponga en tela de juicio ca Federal de Alemania exhorta a que se comie~cen aho-
contribuirá a agravar la depresión económica mundial. ra esas negociaclOnes. Durante la cumbre económica de
159. Además, en razón de la caída de los precios de los Versalles se formuló una posición constructiva sobre la
productos básicos necesitamos un sistema mundial para resolución de comenzar las negociaciones globales, posi-
estabilizar los ingresos provenientes de las expor- ción que ha sido refrendada por todos los países miem-
taciones. bros de la Organización de Cooperación y Desarrollo
160. Por supuesto, trataremos de aumentar nuestra Económicos. Resta ahora celebrar un acuerdo para un
ayuda oficial, dentro de los límites de los fondos disponi- rápido comienzo de esas negociaciones globales.
bIes. A pesar de la situación económica dificil, de proble- 167. Muchas veces, durante los últimos decenios, no se
mas presupuestarios importantes, de una disminución han cumplido las esperanzas que se depositó en las Na-
del 0,3% en nuestro producto nacional bruto y de un alto ciones Unidas. Pero no debemos pasar por alto el hecho
déficit en cuenta corriente, la República Federal de Ale- de que la Organización no puede ser más fuerte que la
mania proporcionó una ayuda oficial equivalente a 7.200 voluntad política de todos sus Miembros de trabajar jun-
millones de marcos alemanes ~n 1981, es decir, un tos, responsablemente, en cumplimiento del espíritu de
0,46% de nuestro producto nacional bruto: la suma más la Carta. Quienes prefieren votar respecto de metas a
alta hasta ahora. corto plazo y resoluciones unilaterales, en lugar de luchar
l61. Sin embargo, en esta situación, los países en desa- por lograr la avenencia y el consenso, obstaculizan el ca-
rrollo tendrán que hacer, por sí mismos, esfuerzos aún mino de las negociaciones genuinas en este foro.
mayores. La economía, un empico prudente del capital 168. Acojo con beneplácito la sencillez y el realismo
disponible y una política cautelosa de deudas es lo que con que el Secretario General describió el estado de la
se requiere. La política de desarrollo deberá concentrarse Organización en su Memoria. También acojo sus pro-
en esferas determinadas. Esto incluye, sobre todo, la pro- puestas constructivas para mejorar el trabajo de la~ Na-
moción de la agricultura en el tercer mundo, que es el ciones Unidas y el papel que desempeña el Consejo de
sector que determina el crecimiento económico y la pro- Seguridad. Mi Gobierno apoyará activamente los esfuer-
visión de alimentos a muchos de los países que lo zos que se hagan en ese sentido.

integran. 169. Una de las tareas fundamentales de las Naciones
162. También se debe poner énfasis en el sector energé- Unidas es la de realizar una contribución efectiva a la
tico. Para muchos países en desarrollo, el costo de la pro- salvaguardia de la paz mundial. Con esta finalidad, tene-
visión de energía se ha convertido en una carga casi into- mos que realzar su capacidad para hacerlo y aprovechar
lerable. Por lo tanto, ésta es una esfera prioritaria en la al máximo los instrumentos existentes.
ayuda para el desarrollo encarada por la República Fede-
ral de Alemania. En nuestra opinión, se trata también de 170. La política exterior de la República Federal de
una contribución al Programa de Acción de Nairobi so- Alemania ha sido y será siempre una política de paz.
bre el aprovechamiento y la utilización de las fuentes de Aplicamos esta política en colaboración con nuestros
energía nuevas y renovables, adoptado por la Conferen- asociados de la Comunidad Europea, una asociación que
cia de las Naciones Unidas sobre Fuentes de Energía hace honor a su responsabilidad en el mundo, y con la
Nuevas y Renovables? alianzá con los Estados Unidos y el Canadá.

/
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171. Nuestra política de paz guarda continuidad, se ba
sa en las conclusiones que hemos extraído de nuestra
propia historia y está influida por nuestra situación de
país dividido en Este y Oeste. Esa política de paz goza de
amplio apoyo en todos los sectores de nuestra población
y no se la puede dejar de lado a voluntad. Nuestra tarea
fundamental es preservar la paz. No basta con disipar los
temores. Tenemos que enfrentar también los peligros
que nos amenazan en todo el mundo. Como dijo el filó
sofo alemán Emmanuel Kant, "la paz no es un estado
natural; tiene que ser establecida y elaborada continua
mente". Al hacerlo, debemos utilizar plenamente nues
tra capacidad de raciocinio, nuestra responsabilidad
política y moral y nuestra determinación. No debemos
creer, como dijo Pascal, que lo que es verdad está de un
lado de la montaña y lo que es falso del otro. Como las
amenazas son mundiales, deben aplicarse normas de
conducta mundiales. Este ~s el espíritu que inspira la
Carta de las Naciones Unidas. Sólo actuando con ese
espíritu podemos aplicar una estrategia eficaz para salva
guardar la paz.
172. Sr. HARALAMBOPOULOS (Grecia) (interpreta
ción del inglés): Señor Presidente, su elección para de
sempeñar la Presidencia de la Asamblea General durante
el trigésimo séptimo período de sesiones representa un
homenaje a sus sobresalientes cualidades de diplomático
y un reconocimiento de su vasta experiencia. También es
una garantía de que la labor de la Asamblea será dirigida
eficazmente y con sabiduría. Permítame que le exprese
nuestras felicitaciones más calurosas. En esta oportuni
dad, quiero también expresar mis sinceros deseos al Pre
sidente saliente, el Sr. Ismat Kittani, que se ha granjeado
la gratitud de la Asamblea por la forma ejemplar en que
dirigió su labor, por sus iniciativas constructivas y por
haber realzado el prestigio de su alto cargo. Es para mí
ún'placer especial felicitar a nuestro distinguido Secreta
rio General, el Sr. Javier Pérez de Cuéllar. En este primer
año de desempeño de su cargo ha llevado a cabo su mi
sión con dedicación y competencia excepcionales, ha
ciéndose, de este modo, merecedor, con justicia, de gran
confianza y alta estima.

El Sr. Rolandi (Chipre), Vicepresidente, ocupa la
Presidencia.
173. El Presidente del Consejo de Ministros de la Co
munidad Europea, Sr. EIIemann-Jensen, Ministro de Re
laciones Exteriores de Dinamarca, ha presentado a la
Asamblea, en la 8a. sesión, los puntos de vista de los 10
miembros de la Comunidad sobre los princi~es proble
mas internacionales. Sin embargo, deseo reiterar que la
política exterior del Gobierno de Grecia se funda básica
mente en un respeto absoluto por el principio de la no
utilización de la fuerza en las relaciones internacionales.
En consecuencia, asignamos gran importancia a la pro
moción de la distensión y el desarme, así como a la coo
peración internacional. También apoyamos en los térmi
nos más enérgicos, todo esfuerzo tendiente a acrecentar
el respeto dé los derechos humanos en todo el mundo. A
esta altura de mi exposición, quiero hacer un análisis de
tallado de la posición de mi Gobierno sobre problemas
que tienen un interés especial para Grecia.
174. En primer lugar, tenemos el problema del Oriente
Medio. Aparte de su importancia internacional funda
mental, este problema reviste particular interés para
Grecia, no sólo debido a nuestra proximidad geográfica a
la región en que se desarrolla la crisis, sino también en
razón de los vínculos tradicionales que nos unen al mun
do árabe. Esto explica las numerosas iniciativas adopta
das por mi Gobierno en los últimos meses, dentro de la
Comunidad Europea y en otros foros internacionales,

163

con miras a promover la causa palestina y restablecer la
paz en el Líbano.
175. La apertura del trigésimo séptimo período de se
siones de la Asamblea General se ha visto marcada por
un crimen espantoso: la matanza de centenares de ino
centes palestinos en los campamentos de Beirut. Lascir
cunstancias concretas de este asesinato a sangre fría no se
conocerán hasta que se lleve a cabo una investigación
adecuada de la cuestión. No obstante, es un hecho indis
cutible que la matanza se i)i(::;düjo en una zona que se en
contraba bajo el firme control del ejército israelí. Por
consiguiente, Israel no puede eludir la culpa por lo
acontecido.
176. Mi Gobierno ha condellado reiteradamente, en
los términos más enérgicos, la invasión israelí del Líba
no. Cuando el enviado especial de los Estados Unidos,
Sr. Habib, logró arreglar un· levantamiento pacífico del
sitio de Beirut occidental, esperábamos que los aconteci
mientos en el Oriente Medio tomaran un rumbo cons
tructivo. Nuestro optimismo tuvo corta vida, puesto que
después del asesinato del Presidente electo del Ubano,
las fuerzas israelíes, violando el acuerdo Habib, invadie
ron Beirut occidental, abriendo las puertas para la espan
tosa masacre de los civiles palestinos que ocurrió a conti
nuación. Mi país, de inmediato solicitó del Consejo de
Seguridad la adopción d~ medidas adecuadas y efectivas
para proteger a la población civil del Líbano.
177. Sin embargo, todavía hay unos pocos indicios
alentadores. Me refiero al plan Reagan, que podría ser
considerado como un primer paso en el proceso que
podría llevar a una solución del problema palestino.
También quiero subrayar, dentro de este contexto, las
propuestas de la 12a. Conferencia Arabe en la Cumbre,
en Fez, que fueron anunciadas un poco más tarde. Recal
co el hecho de que los países árabes que participaron en
la Conferencia fueron unánimes al presentar una serie de
propuestas constructivas, destinadas a lograr una solu
ción amplia, que podría resultar satisfactoria para los
palestinos.
178. Ha llegado la hora de actuar, no sólo para las par
tes en el conflicto, sino para toda la comunidad interna
cional. La posición de la OLP deberá ampliarse para per
mitirle desempeñar un papel más significativo en el pro
ceso de paz, si no deseamos que los fuertes sentimientos
de frustración y desesperación de los palestinos, después
de su reciente experiencia en el Líbano encuentren su ex
presión en una nueva ola de violencia internacional.
Pensamos a este respecto que, conjuntamente con el re
conocimiento del derecho a la libre determinación del
pueblo palestino, incluyendo el derecho de establecer su
propio Estado independiente, la OLP debiera ser recono
cida como su representante, con el derecho de plena par
ticipación en las negociaciones de paz. Al declarar esto,
pensamos que debe afirmarse el derecho a la existencia
de Israel, más allá de toda duda, conjuntamente con su
derecho a vivir en paz junto con los otros Estados de i~
zona, dentro de fronteras seguras y reconocidas. Israel
debiera darse cuenta de que no habrá de lograr su seguri
dad mediante la utilización de la fuerza, sino sólo me
diante el diálogo y las negociaciones.
179. Los recientes acontecimientos han demostrado
que la estabilidad en el Líbano afecta directamente la
búsqueda de una solución pacífica de la cuestión del
Oriente Medio. Por esta razón, así como también en aras
de la solidaridad con el Líbano,. cuya población ha sufri
do tan cruelmente, debemos alentar todas aquellas medi
das que lleven a un Líbano estable, a través del retomo a
la normalidad de ese país y el restablecimiento de la au
toridad del Gobierno libanés sobre todo su territorio na
cional. Ateniéndonos a este espíritu, saludamos la elec-
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ción de un nuevo Presidente y esperamos sinceramente
que este acontecimiento permita iniciar una nueva era en
ese país.
180. El problema de Chipre es de fundamental impor
tancia para el Gobierno griego, tanto debido a los bien
conocido~ vínculos entre los pueblos de Grecia y Chipre,
como por el hecho de que Grecia es uno de los garantes
de la soberanía, la independencia y la integridad territo
rial de la República de Chipre, con arreglo a los términos
de los Tratados de 19608•

181. Los elementos fundamentales de ese problema
. podrían ser sintetizados en esta forma. Más del 36% del
territorio de la República de Chipre está ocupado por
tropas turcas. En consecuencia, el Gobierno de la Repú
blica de Chipre no puede ejercer sus derechos soberanos
sobre la totalidad del territorio de la República. Miles de
grecochipriotas han sido desplazados y viven como refu
giados en su propio país. Por otra parte, la minoría tur
cochipriota ha expresado profunda preocupación acerca
de su propia seguridad. Igualmente, los grecochipriotas
están profundamente preocupados por su propia seguri
dad" debido a la permanente amenaza que se materializó
en fonp.a dramática a través de la invasión turca y de la
subsiguiente ocupación de la isla. Además, no podemos
pasar por alto los factores determinantes del problema
chipriota, es decir, que el 80% de la población de la Re
pública de Chipre es grecochipriota, mientras que única
mente el 18% es turcochipriota. Si bien ya han transcu
rrido ocho años desde la invasión de 1974, las conver~
ciones intercomunitarias que se han llevado a cabo
desde entonces, bajo los auspicios del Secretario Ge
neral, no han logrado producir resultado alguno.
182. Enfrentado a estas realidades y:ante tan ominoso
estancamiento, el Primer Ministro de Grecia, Sr. An
dreas Papandreu, hizo una propuesta constructiva, hace
pocos meses, cuya parte fundamental es la retirada de to
das las tropas extranjeras del territorio de la República
de Chipre y el aumento de las tropas de las fuerzas de
mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas, en un
esfuerzo para calmar los temores que, de otra manera,
podría sentir la minoría turca con respecto a su seguri
dad. A este respecto, el Primer Ministro griego especificó
que Grecia está dispuesta a hacer una contribución fi
nanciera sustancial para enfrentar los gastos adicionales
que demande el aumento de las fuerzas de mantenimien
to de la paz. Una vez que las tropas extranjeras se hayan
retirado y hayan aumentado las fuerzas de las Naciones
Unidas en el lugar, se habrán establecido las condiciones
para comenzar conversaciones constructivas entre las
dos comunidades, con miras a lograr una solución justa
del problema de Chipre, que sea aceptable para todos. El
objetivo final es la salvaguardia de la independencia, la
integridad territorial, la unidad y el caráéter no alineado
de Chipre, de acuerdo con las pertinentes resoluciones de
la Asamblea General.
183. Los problemas del Oriente Medio y de Chipre no
son los únicos que han surgido como consecuencia de re
currir a la fuerza, en contravención de los principios y
obligaciones de la Carta. Otras importantes crisis inter
nacionales también han surgido de la utilización ilegal de
la fuerza, que ha llevado a la continua ocupación de los
territorios de otros países, no obstante las repetidas y
unánimes condenas de la Asamblea General y sus llama
mientos para que se le ponga fin, tales como en los casos
de Kampuchea y el Afganistán. Grecia ha sostenido de
manera consecuente y firme la condena de todos los ac
tos de invasión y ocupación extranjera, independiente
mente de quien sea el agresor.
184. Lo que acabo de decir no significa que no simpati
cemos con la lucha de los pueblos a ¡os que se les ha ne-

gado sus derechos fundamentales a la libre determina
ción. Es en este contexto que mi Gobierno brinda su
apoyo moral a los movimientos de liberación nacional.
A este respecto, deseo expresar muy particularmente la
preocupación del Gobierno griego por la situación impe
rante en América Central, y muy concretamente en El
Salvador y Nicaragua, y por la amenaza de regionaliza
ción del conflicto en El Salvador. Grecia hace un llama
miento en favor de un arreglo político negociado en El
Salvador y expresa su firme creencia de que el Frente de
Liberación Nacional Farabundo :M:artí y el Frente De
mocrático Revolucionario debieran incluirse en ese arre
glo, como fuerzas políticas representativas.
185. En el mismo espíritu, condenamos en los térmi
nos más vigorosos la continua ocupación ilegal de
Namibia por Sudáfrica y expresamos nuestro firme apo
yo a los esfuerzos desplegados por los países occidentales
que forman el grupo de contacto y les instamos a que ha
gan todo 10 posible para que la resolución 435 (1978) del
Consejo de Seguridad pueda ponerse en práctica sin ma
yor dilación. Es alentador que esos esfuerzos hayan pro
ducido recientemente un progreso prometedor y que co
mo resultado de ello la independencia de Namibia se ha
ya acercado mucho más de lo que jamás estuvo antes.
186. El Secretario General presentó a la Asamblea su
Memoria, documento valiente, amplio y visionario so
bre la labor de la Organización. Señala, en términos muy
claros, el deterioro de la Organización, y comparto ple
namente su evaluación. Me veo obligado ahora, a expre
sar el profundo desaliento de mi país ante el hecho de
que las Naciones Unidas no hayan contribuido al mante
nimiento de la paz ni a proteger la soberanía de los Esta
dos Miembros. Me temo que expresaría algo que resulta
obvio si dijese que de continuar la tendencia, la Organi
zación, que se creó con las esperanzas y expectativas de
la humanidad devastada por la Segunda Guerra Mun
dial, se transformará en una burocracia internacional de
corativa. Este no es el momento para ocuparme de las
causas de esa crisis. Sin embargo, todos convenimos en
que la responsabilidad de las grandes Potencias no es pe
queña en cuanto al deterioro de la Organización, como
no 10 es tampoco la de muchos Estados que dan muestra
de su desprecio por los principios fundamentales de las
Naciones Unidas.
187. Grecia, país tradicionalmente amante de la paz,
ha seguido con auténtico interés los recientes aconteci
mientos relacionados con el desarme y, especialmente,
las deliberaciones del período extraordinario de sesiones
de la Asamblea General dedicado al desarme, celebrado
hace unos meses. Infortunadamente, a pesar del hecho
de que nadie se opuso a la necesidad urgente del desar
me, el período extraordinario de sesiones no produjo los
resultados que todos esperábamos. No obstante, no de
biera olvidarse que ese período de sesiones demostró la
determinación de todos los pueblos a vivir en paz sin el
flagelo de la guerra. Todos los gobiernos, especialmente
las superpotencias, debieran darse cuenta del verdadero
significado de este mensaje y redoblar sus esfuerzos. De
bieran adoptarse medidas concretas, en forma urgente,
para fomentar la distensión y la cooperación entre los
Estados, y a fin de allanar el camino para la adopción de
medidas efectivas destinadas al control de los armamen
tos y el desarme. Los esfuerzos debieran orientarse tanto
hacia el desarme nuclear como al desarme convencional.
Es esencial señalar que el primero no puede lograrse sa
tisfactoriamente a menos que vaya aparejado con el de
sarme convencional, así como también el desarme res
pecto de otras armas de destrucción en masa.
188, Ateniéndonos a este espíritu, saludamos las nego-
ciaciones que se realizan actualmente en Ginebra, entre I
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nes a la multitud de problemas económicos que enfrenta
el mundo hoy y que la Organización necesita considerar
para adoptar una actitud más práctica.
194. Cometería una omisión si no me refiriem a la Ter
cera Conferencia de las Naciones Unidas sobre ei Dere
cho del Mar. Grecia, como nación marítima, acoge con
beneplácito la conclusión de las labores de dicha Confe
rencia. La consideramos un importante acontecimiento
que, espero, contribuirá grandemente a la solución de las
diferencias existentes entre los países y fortalecerá la
cooperación internacional. Instamos a todos los Estados
a firmar y ratificar la Convención de las Naciones Uni
das sobre el Derecho del Mar9•

195. En el curso de mi declaración, he expresado la de
cepción de mi país por la pobre labor de las Naciones
Unidas y, en particular, su incapacidad para cumplir con
su misión fundamental, es decir, la de ayudar a mantener
la paz mundial y fortalecer la soberanía de sus Estados
Miembros. Sin embargo, me veo obligado a expresar
también mi caluroso deseo de que las Naciones Unidas
superen gradualmente sus debilidades para lograr cum
plir con la misión que la humanidad les ha confiado. No
obstante sus muchos defectos, la Organización es, y de
bería seguir siendo, una gran esperanza para los pueblos
amantes de la paz de todo el mundo. En este contexto,
quiero asegurar al Secretario General que habrá de con
tar con el más sincero apoyo de mi Gobierno en su noble
tarea para restaurar el prestigio y la e1r...acia de la
Organización.
196. Sr. SHULTZ (Estados Unidos de América) (inter
pretación del inglés ): Comienzo rindiendo homenaje al
nuevo Secretario General, que ha traído una gran distin
ción al cargo durante su breve desempeño. Dag Ham
marskjold dijo una vez a la Asamblea General que cual
quiera fuese la palabra que uno elija, "independencia,
imparcialidad, objetividad, todas describen aspectos
esenciales de lo que, sin excepcióil, debe ser la actitud del
Secretario General". Javier Pérez de Cuéllar, un hombre
del tercer mundo y, también me enorgullezco de obser
var, del Nuevo Mundo, ya ha demostrado su estricta ad
herencia a esta norma tan exacta. Al hacerlo, se ha gana
do la estima de mi Gobierno y la gratitud de todos los
que creen en los propósitos de la Carta.
197. Asimismo, felicito al Sr. Hollai, de Hungría, por
haber sido elegido Presidente del trigésimo séptimo pe
ríodo de sesiones de la Asamblea General.
198. Al comparecer ante ustedes hoy, no púedo sino
reflexionar sobre mi relación con esta ciudad y con este
Salón. Nací a unas cuatro millas de aquí. Cr~cí y me edu
qué no muy lejos, justo en la otra orilla del río Hudson, y
visité este edificio justamente cuando fue inaugurado, en
1952, maravillándome &I1te la realidad de un templo eri
gido con la esperanza, por lo menos, de abolir la guerra.
199. Cuando hice esa visita al comienzo de la década
de 1950, había un gran interés público en lo que se lla
maba "la Sala de Meditación". Entiendo que esa sala to
davía existe. Pero en los aftos transcurridos desde enton
ces, esta institución se ha hecho más famosa por las pala
bras que por la meditación. Este Salón escuchó grandes
ideas, elocuentemente expresadas. También escuchó hi
pocresías, trivialidades y rimbombantes manifestaciones
de inocencia, todas ellas frecuentemente dirigidas a ca
muflar acciones ultrajantes e inhumanas.
200. Pero no debemos ridiculizar las palabras. Creo
que el mayor avance en la historia humana no fue la rue
da, el uso de la electricidad o el motor de combustión
interna. Aunque indispensables para el progreso como
han sido, nuestro más remarcable logro fue la lenta, tor
pe, pero triunfante creación del idioma. Son palabras las

los Estados Unidos de América y la Unión de Repúbli
cas Socialistas Soviéticas. Confiamos sinceramente en
que esas negociaciones darán como resultado una evolu
ción positiva. Por nuestra parte, nos oponemos, como
cuestión de principio, a la división del mundo en blo
ques antagónicos. Superar esta división constituye parte
integrante de nuestra política a largo plazo. Es en este
sentido que expresamos nuestro agradecimiento al mo
vimiento de los países no alineados, por el papel que de
sempeña en la promoción de la causa de la paz. No po
demos sino felicitar a sus miembros por la decisión que
adoptaron de mantenerse alejados de los bloques
militares.
189. Sin embargo, la paz no sería completa si no estu
viese complementada por el acatamiento de los derechos
humanos, así como por el desarrollo de la cooperación
económica entre los países. Debido a sus milenarias tra
dicíones culturales y nacionales, la Grecia democrática
está comprometida firme e inquebrantablemente para
con el respeto de los derechos humanos. Nunca se ha
practicado la persecución en Grecia debido a la raza, la
religión o el credo de las personas. Por consiguiente, ob
servamos con profundo pesar que en varios países se tor
tura a la gente, se las hace desaparecer sin que dejen ras
tros o se les priva de sus derechos fundamentales. Ade
más, algunos países, con el pretexto de la no injerencia
en sus asuntos internos, se niegan a cooperar con los ór
ganos internacionales adecuados para el control de las
violaciones en materia de derechos humanos. Grecia
condena toda forma de discriminación racial y, en parti
cular, la política de apartheid que practica el Gobierno
sudafricano, a pesar de las exigencias persistentes de la
comunidad internacional de que se le ponga fin
inmediatamente.
190. La adversa situación económica que prevalece en
todo el mundo ha significado un serio revés para las rela
ciones Norte-Sur. Las tendencias recesionistas en las
economías desarrolladas de mercado, que están lejos de
haberse resuelto, impiden todo alivio inmediato de los
países en desarrollo, cuyas economías, ya débiles y vulne
rables, debieran promoverse a un ritmo aceptable. El diá
logo Norte-Sur parece moribundo. La inmovilidad y el
estancamiento se han convertido en la norma.
191. Por lo tanto, más que nunca debemos esperar que
este período de sesiones de la Asamblea pueda, final
mente, lograr el acuerdo sobre el comi~nzo de las !1ego
ciaciones globales, que no hemos podIdo consegUIr du
rante tanto tiempo. Las reuniones de Cancún, en octubre
de 1981, y Versalles, en junio de 1982, representan se
rios intentos de impulsar esas negociaciones. Las labores
en esa dirección deben continuar dentro de las Naciones
Unidas y constituirse en responsabilidad de todos los Es
tados Miembros. El mundo desarrollado, en particular,
debe asumir la parte que le corresponde en esa responsa
bilidad. Mi gobierno proporcionará su apoyo a cualquier
esfuerzo orientado a ese fin. Es más que evidente que si
no se logra salvar la brecha entre las naciones ricas y po
bres, sólamente habrá de acrecentarse la inestabilidad
politi~ y se pondrá en peligro la paz en todo el mundo.
192. La Conferencia de las Naciones Unidas sobre
Fuentes de Energía Nuevas y Renovables, realizada en
Nairobi, representa un desafio global para tratar de en
contrar nuevos caminos a fin de aumentar la utilización
de tales fuentes de energía. El período de sesiones del
Comité Interino reunido en junio, en Roma, creó un cli
ma positivo para la continuación de las consultas en lo
que se refiere a la puesta en práctica del Programa de Ac
ción de Nairobis.
193. Unas Naciones Unidas fuertes y más vibrantes,
deberían examinar cuidadosamente las posibles solucio-
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desvirtuar la verdad para lograr sus propios fines. Nues
tro mundo está poblado por demasiados gobiernos que
tratan de esconder la verdad a sus propios pueblos. Ellos
tratan de encarcelar la realidad mediante el control de lo
que se puede leer, de lo que se puede hablar o escuchar.
Ellos desearían que nosotros creyésemos que lo negro e§
blanco y que arriba es abajo.
207. Gran parte de la realidad actual es desagradable.
Describir las condiciones tal como las vemos, como yo
lo estoy haciendo hoy y como lo ha hecho el Pres~dente
Reagan en todo el curso de su Presidencia, no es buscar

el enfrentamiento. Lejos de eUo, nuestro propósito es
evitar la falta de entendimiento y crear las condiciOl:les
necesarias para el cambio.
208. Por lo tanto, cuando y~mos agreú'r
maremos agresiones; cuando veamog subvrn1' .
remos subversión; cuando veamos rt¡i:"e
maremos represión.
209. Por ejemplo, los acontecimientos en Polonia no
pueden ser ignorados ni justificados. El pueblo polaco
quiere ser dueño de su propio destino. Años de sistemá
tica tiranía no han podido reprimir este deseo. Ni siquie
ra a través de la ley marcial. Pero hoy día, en Polonia, la
verdad debe esconderse en los rincones.

210. Tampoco podemos simplemente volver la cabeza
y mirar haCia otro lado, mientras las divisiones soviéticas
tratan con brutalidad a la población entera del Afganis
tán. La resistencia del pueblo afgano es una valiente epo
peya de nuestros tiempos. Estaríamos menoscabando ese
valor si no lo reconociéramos.

211. Los vicarios soviéticos intervienen en muchos
países, creando una nueva era de colonialismo en un
momento histórico en que todos los países del mundo se
habían quitado ese yugo de sus espaldas.

212. Tampoco dejaremos de hablar de otros problemas
que afectan al mundo libre y en desarrollo. Gran parte
del mundo en desarrollo se encuentra amenazado por
una crisis de confianza en las instituciones financieras y
por los efectos frustrantes de las economías controladas
por el Estado. La naturaleza dinámica de las economías
de muchas naciones occidentales y el comercio entre los
principales negociadores comerciales del mundo se ven
amenazados por la recesión y por el creciente proteccio
nismo. Las grandes alianzas que sostienen la estabilidad
y el crecimiento del mundo - nuestra sociedad hemisre
rica, la OTAN - y las democracias industriales del Ja
pón y de occidente se ven desafiadas por nuevas y cróni
cas tensiones.
213. Finalmente, el espectro de la guerra aún ensom
brece el futuro de todos nosotros. No hay seguridad final
en un equilibrio nuclear del terror que se ve constante
mente contestado. No hay paz de espíritu cuando un nú
mero creciente de naciones se ven dispuestas a lanzar sus
ejércitos a la batalla por causas que parecen locales pero
que tienen ramificaciones respecto de la armonía regio
nal y global.
214. La lista de problemas es larga; el peligro de desa
parecer es enorme, pero hay otra cara de nuestra reali
dad: es la realidad de la esperanza. Estamos viviendo en
un fantástico tiempo de oportunidad.

215. Por cierto, en el futuro, los historiadores se mara
villarán ante los logros de los seres humanos de esta últi-
ma mitad del siglo XX. Hemos expandido las fronteras
del conocimiento en materia de ciencia, biología, inge
niería, pintura, música, matemáticas, tecnología y arqui
tectura más allá de lo que nos hubiéramos animado a

, predecir y mucho más allá de lo que nos hubiéramos ani
. ! mado a esperar. Mucho es lo que sabemos acerca de los
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que liberaron a nuestros antepasados de la prisión de la
soledad. Las palabras nos dieron el medio para transmi
tir a nuestros hijos y al futuro la coronada joya de la exis
tencia humana: el conocimiento. El código de Hammu
rabi, la Biblia, los Anales de Confucio, las enseñanzas de
Buda; el Corán, la agudeza de ingenio de Shakespeare, el
credo de Mahatma Gandhi o de Martin Lutber King, to
das estas fueron organizaciones de palabras.

20 l. ¿No resulta profundamente revelador el hecho de
que las primeras víctimas de los tiranos son las palabI'1ls?,
Ninguna persona conoce mejor el significado de ia liber
tad que aquellas que han sido arrestadas, golpeadas,
puestas en prisión o que se encuentran exiliadas por lo
que han dicho. Un único hombre hablando en voz alta
alto-por ejemplo, un Lech Walesa-es más peligroso
que una división blindada.

202. Todos nosotros aquí, hayamos llegado después de
un breve vuelo de una hora, como yo lo hice, o desde el
otro lado del globo, como les ha ocurrido a muchos de
ustedes, penetramos en este auditorio por una razón
principal: hablar acerca de lo que nuestros gobiernos
consideran problemas y de como deberían ser resueltos.
Todos nosotros podemos estar de acuerdo por lo menos
en un punto: los problemas son muchos y dificiles. No
trataré, en los minutos que se me han asignado, de consi
derarlos uno por uno, ni mucho menos de referirme a
ellos en detalle. En cambio, deseo darles algún sentido de
los principios y el enfoque general de los Estados Uni
dos, en cuanto se refiere a nuestros problemas comunes.

El Sr. Hol/ai (Hungría) vuelve a ocupar la Presidencia.

203. Los norteamericanos, por razones históricas y por
inclinación, son un pueblo práctico y pragmático, pero
un pueblo con visión. Y es la visión, frecuentemente
simple y a veces ingenua, la que nos ha llevado a osar y a
realizar. El enfoque de la poUtica exterior del Presidente
Reagan se basa firmemente en las normas que derivan de
la experiencia pragmática norteamericana. Como señaló
de Tocqueville, "para lograr su objetivo, América se ba
sa en el interés personal y da plena facultad a la fuerza y
a la razón del individuo". Esta es una verdad ahora y
cuando fue dicha, hace 150 años. Tanto hoy, como en
tonces, nuestro principal instrumento es la libertad.
Nuestros adversarios son los opresores, los totalitarios,
los estrategas del terror y de la presión.

204. Sobre esta base, las ideas y la estructura de la
política exterior del Presidente Reagan son tan directas
que, quienes nos vemos todos los días involucrados en
los detalles, podemos flcilmente perderlas de vista. El
Presidente nunca lo hace; y constantemente nos hace re
gresar a los fundamentos. Hoy voy a hacer referencia a
esos fundamrntos. Ellos consisten en cuatro ideas que
guían nuestras acciones: comenzaremos con el realismo;
actuaremos en base a la fuerza, tanto en nuestro poderío
como en nuestro prop6sito; enfatizaremos la necesidad
indispensable de ~nerar el consenso, de entablar acuer
dos y negociaciones sobre temas claves, y nos conducire
mos en la creencia de que el progreso es posible, aunque
el camino para lograrlo sea largo y duro.

205. Si queremos cambiar el mundo, primero tenemos
que entenderlo. Debemos enfrentar la realidad, con to
das sus angustias y todas sus oportunidades. Nuestra era
necesita de aquellos que, como dijo Pericles, tienen la
clara visión de lo que tienen por delante; tanto la gloria
como los peligros, y qu~ a pesar de ello salen a
enfrentarlos.
206. La realidad no es una ilusión, no es una prestidigi
tación, aunque muchos quieran hacemos creer lo contra
rio. La enorme y pesada maquinaria de propaganda so
viética trata diariamente de tergiversar la realidad y de
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rran la historia de nuestro pasado. Sabemos más sobre
los niños y sobre el cerebro de lo que se acumuló en los
10 milenios anteriores a nuestro tiempo. Estamos apren
diendo a producir alimentos para todos nosotros; ya no
e&tamos indefensos frente a la amenaza de las enferme
dades; exploramos nuestro universo con toda naturali
dad; enfrentamos la naturaleza de la propia Naturaleza.
Las oportunidades son enormes. Esto, también, es una
clara realidad.
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222. El motor de la fortaleza norteamericana es una
economía sana.
223. En tiempos de recesión, las naciones industrializa
das y las menos adelantadas se ven igualmente aquejadas
por inflación excesiva, mercados reducidos, capacidad
de producción no utilizada, comercio estancado, crecien
te presión en favor del proteccionismo e incertidumbre
generalizada, que es el mayor enemigo de la expansión.
224. Los Estados Unidos pueden sobrevivir a una era

2!6. Así, este realismo nos muestra un mUl1do profun- de lucha y decadencia económica mediante sus inmensos
damente afectado pero que tiene razones para estar espe- recursos humanos y científicos, pero nuestro compromi-
ranzado. Hay una sola condición necesaria. La única for- so moral y nuestro propio interés nos exigen que usemos
ma en que podemos realzar y ampliar el potencial huma- nuestra capacidad tecnológica y productiva para sentar
no es preservando, defendiendo y aumentando las más las bases de una prosperidad duradera en el ámbito na-
preciosas de las condiciones: la libertad y la paz. cional y para contribuir a una situación económica sana
217. El anhelo de paz de los Estados Unidos no nos de- en el extranjero.
be hacer vacilar en el desarrollo de nuestra fuerza o en su 225. El Presidente Reagán ha instituido un audaz pro-
uso cuando sea necesario. Por cierto, la claridad en cuan- grama para sacar a la economía norteamericana del es-
to a la magnitud de los problemas que tenemos que en- tancamiento. Nuestra tasa de inflación ha bajado consi-
frentar nos lleva, inevitablemente, a una apreciaciófl rea- derablemente y así la vamos a mantener. Esto añadirá
lista de la importancia de la fuerza norteamericana. La estabilidad al valor del dólar y dará mayor confianza a
fuerza del mundo libre impone la moderación, invita a la los mercados financieros internacionales.
avenencia y es una garantía para aquellos que van a b . 1 d . 1 Es
compartir el trabajo creativo que será la consecuencia 226. La reciente aja en as tasas e mterés en os ta-
maravillosa de la libertad. dos Unidos estimulará nuevas inversiones dentro de

nuestras fronteras y más allá de ellas. La conservación de
218. Fuerza significa poderío militar para asegurar que la energía como resultado de la libre fluctuación de pre-
ninguna otra nación pueda amenazar nuestros intereses cíos en el mercado ha reducido, en los Estados Unidos,
o nuestros amigos. Pero cuando hablo de fuerza no me la demanda de suministros energéticos mundiales. Esta-
estoy refiriendo solamente al poderío militar. Para los mos dejando atrás la época de la recesión y una econo-
americanos, la fuerza deriva tanto de una sólida base mía norteamericana abierta y en crecimiento proveerá
económica como de una vitalidad social en nuestro país nuevos mercados para los bienes y servicios producidos
y con nuestros colaboradores. Y fundamentalmente, la en otras partes, así como nuevas oportunidades para las
verdadera fuente de la fuerza reside en el compromiso inversiones extranjeras. Puesto que tenemos interés en
moral de los Estados Unido~. una recuperación a nivel mundial, otros prosperarán a
219. El puntal de la fortaleza de los Estados Unidos es medida que se produzca nuestra propia recuperación.
el poderío militar en pro de la paz. El pueblo norteameri- 227. Para lograr una prosperidad de mayor magnitud,
cano nunca ha aceptado la debilidad, la vacilación, ni la debemos prestar atención de consunü a estas cuestiones
abdicación. No pondremos nuestro destino en manos de internacionales. Debemos resistir la tentación de seguir
los despiadados. Hoy los norteamericanos están enfflti- políticas comerciales proteccionistas en todas partes,
camente unidos en la necesidad de una fuerte defensa. El tanto en los Estados Unidos como en el resto del mundo,
presupuesto de defensa de este año asegurará que los Es- ya sea en forma de abiertas restricciones a las importa-
tados Unidos puedan asistir a los amigos y aliados, a fin ciones y de subsidios a las exportaciones o mediante pro-
de defenderse para asegurar que la paz sea vista clara- gramas internos más sutiles. Todo esto solamente servirá
mente por todos, como el único rumbo futuro en la si- para distorsionar las perspectivas del comercio mundial
tuación mundial. e impedir el crecimiento en todas partes. Hagamos que
220. Junto con la capacidad y la disponibilidad militar, la reunión ministerial que se celebrará en noviembre,
tendremos que tener la voluntad de emplear esto en pro dentro del ámbito del GATT, sea una oportunidad para
de la paz, de la justicia y de la seguridad. H".>y, en Beirut, anular esas presiones proteccionistas y robustecer los es-
los infantes de marina de los Estados Unidos, junto a fuerzos positivos que se hacen para impulsar un sistema
nuestros aliados, Italia y Francia, asisten al Gobierno li- más abierto de comercio.
banés y a su ejército para garantizar la seguridad de su 228. Deben comprenderse las consecuencias de la deu-
pueblo en esa capital atormentada. Lamento informar da exterior que han acumulado diversas naciones. Los
esto, pero acabo de enterarme que hoy murió un infante problemas inmediatos de la deuda son manejables si se
de marina y varios otros fueron heridos en la explosión usa el buen sentido y se evitan medidas desestabilizado-
de una mina en el aeropuerto de Beirut. Nuestra infante- ras; pero la magnitud de la deuda exterior reducirá, casi
ría de ma,rina no representa una extensión del poder nor- inevitablemente, los recursos disponibles para realizar
teamericano para la guerra sino para garantizar la paz. préstamos futuros destinados al desarrollo. Es imperioso
Está allí.para acelerar el momento en que se marchen to- que se proceda a un ajuste económico. El FMI puede
das las fuerzas extranjeras del Líbano. Debe concertarse proporcionar ayuda y orientación cruciales en los esfuer-
pronto un acuerdo para establecer un cronograma para la zos que cada país hace a fin de facilitar el proceso de

~s se mara- plena aplicación de la independencia, la soberanía y la ajuste. Los nuevos acuerdos crediticios propuestos por
le esta últi- integridad territorial del Líbano. El Líbano merece la los Estados Unidos 9ueden resultar decisivos en este
IS fronteras ayuda del mundo para asegurar la paz y para reconstruir esfuerzo.
logia, inge- una sociedad floreciente. 229. Tiene que reconocerse la necesidad de reducir la
~a y arqui- 221. Los Estados Unidos continuarán empleando su injerencia gubernamental en los mercados. Naturalmen-
~::,~d~:, fuerza con prudencia, firmeza y equilibrio. Nuestro pro- te, cada nación tiene el derecho a organizar su sociedad
:erca de los I : pósito es que nuestros adversarios nos respeten y que según el deseo de sus habitantes, pero los hechos econó-

i : seamos merecedores de la confianza de nuestros aliados micos no pueden ignorarse. Estos hechos demuestran
.que encie- i ¡ y asociados. claramente que las economías dirigidas del mundo han
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no soportan el peso directo de la responsabilidad de to
mar decisiones y de actuar pueden darse el lujo de negar
esta realidad. La tarea del estadista consiste en ser un
mediador entre dos o varias causas que poseen, cada una
de ellas, una base de legitimidad.
235. Sobre estos cimientos descansa la decisión de los
Estados Unidos de empeñar sus esfuerzos en la solución
de los problemas de nuestro tiempo: superar el caos, las
privaciones y los grandes peligros de una era en la cual
tienden a chOt'..ar ideologías y culturas con de!l1-asiada fre
cuencia y la tecnología amenaza adelantarse demasiado a
la evolución de nuestras instituciones de control.
236. Estamos empeñados en negociaciones y esfuerzos
por encontrar respuesta a cuestiones que afectan a todo
el mundo y a todos los aspectos de nuestra vida.
Permítaseme ocuparme nada más que de dos de estas
cosas.
237. La tragedia del Oriente Medio excede ahora la ca
pacidad de expresión de los boletines de noticias o de los
discursos; es una tajante herida en nuestra conciencia. La
región está en constante fermento. La inquietud estalla
en violencia, terror, insurrección y guerra civil. La guerra
sigue a la guerra. Es claro para todos aquí que la paz y la
seguridad internacionales y el progreso conjunto 110 pue
den lograrse realmente, a menos que se solucione este te
rrible conflicto regional.
238. Todos'hemos observado en los últimos meses una
advertencia gráfica sobre la necesidad de negociaciones
prácticas de paz en el Oriente Medio. Entre las naciones
del mundo que necesitan y merecen la paz, seguramente
Israel goza de un lugar preeminente. Entre los pueblos
del mundo que necesitan y merecen un lugar con ei que
puedan identificarse plenamente están los palestinos, cu
yo reclamo es innegable.
239. Pero Israel sólo podrá tener una paz permanente
dentro de un contexto en el cual el pueblo palestino tam
bién pueda concretar sus legítimos derechos. Igualmente,
el pueblo palestino podrá lograr sus legítimos derechos
solamente dentro de un contexto que brinde a Israel lo
que tan claramente tiene derecho a exigir: existir, yexis
tir en paz y seguridad.
240. Este conflicto internacional de la máxima comple
jidad no puede ser resuelto por la fuerza: ni el poder de
las armas ni la violencia de los terroristas pueden lograr
imponer la voluntad de los fuertes sobre los débiles;
tampoco puede zanjarse simplemente mediante la retóri
ca de los documentos más cuidadosamente redactados;
sólo puede resolverse mediante el toma y daca de las ne
gociaciones directas, conducentes al establecimiento de
arreglos prácticos en el terreno. En otras palabras, sólo
puede resolverse mediante el trabajo duro. Para aquellos
que creen que no hay contradicción entre la paz perma
nente para Israel y los legítimos derechos del pueblo pa
lestino - y para quienes creen que ambos aspectos son
esenciales para la paz y que ninguno de los dos puede lo
grarse sin el otro -la tarea puede ser verdaderamente
una obra de amor.
241. El 1· de septiembre el Presidente Reagan lanzó un
desafio a las partes en el conflicto árabe-israelí para que
hicieran un nuevo esfuerzo a fin de lograr la paz en el
Oriente Medio. Los acuerdos de Camp David, que se ba
san directamente en la resolución 242 (1967) del Consejo
de Seguridad, con su fórmula de paz para el territorio,
aún están disponibles para aquellos que deseen aceptar el
desafio e iniciar este viaje con nosotros. El camino no se
rá tacil, pero, en su declaración, el Presidente Reagan
formuló varias propuestas que, para quienes están dis
,~uestos a sumarse a ese esfuerzo, harán que ese viaje sea

"más facil y seguro.

fracasado terriblemente en cuanto a satisfacer'las necesi
dades de sus pueblos. Las nuevas naciones industrializa
das que han prosperado son las que tienen mercados más
libres y abiertos.
230. La piedra angular de nuestra fortaleza radica en
nuestro carácter moral y espiritual. ,Las fuentes de la ver
dadera fortaleza se encuentran más profundamente que
en el mero POder económico o militar. Descansan en el
fervor de un pueblo libre que conoce sus responsabilida
des. Las instituciones norteamericanas se caracterizan
por su libertad, que las hace accesibles a toda persona y
hacen del Gobierno un servidor responsable del pueblo.
La igualdad de oportunidades, el debido proceso legal,
los juicios públicos por jurado, la libertad de creencias,
de palabra y de asociación, nuestra Declaración de Dere
chos, nuestras garantías de libertad y nuestro Gobierno
limitado se forjaron mediante siglos de duras pruebas.
Debido a que nos preocupamos por todos estos valores
humanos en nuestro medio, también tenemos que preo
cUParnos - y es legítimo que lo hagamos - por los abu
sos contra la libertad, la justicia y los principios humani
tarios más allá de nuestras fronteras. Por esta razón, ha
blaremos y actuaremos en favor de los presos por
motivos de conciencia, contra el terrorismo y contra la
manera brutal como se ha silenciado al Comité de Vigi
lancia Soviética de Helsinki. Por esto estamos ansiosos
por participar en un examen periódico de la vigencia de
los derechos humanos, tanto entre nosotros como entre
los demás. Acogemos con benepláCiito cualquier escruti
nio que se haga de nuestro propio sistema. No somos
perfectos y lo sabemos, pero no tenemos nada que
ocultar.
231. Nuestra fe en la libertad sirve de guía a nuestra
poUtica aquí, en las Naciones Unidas, como en otras
partes. Por consiguiente, los Estados Ur.idos continuarán
insistiendo, en este foro en los principios de justicia,
equilibrio y verdad. Tomamos muy en serio el debate
sobre los derechos humanos. Insistimos en que se use el
idioma con honestidad, seftalaremos las inconsecuen
cias, las hiPOCresías y las mentiras que observemos. No
transigiremos en nuestro compromiso con la verdad.
232. Los realistas, los pragmáticos y los libres tienen
una labor que hacer en el mundo. Junto con un claro en
tendimiento de las circunstancias dificiles que atravesa
mos en la actualidad y con una mayor capacidad de ac
tuar, precisamos también una visión que nos permita ver
más allá del presente inmediato.
233. Todos representamos aquí naciones que deben
entender y aceptar la necesidad de enfocar correctamente
las cuestiones que tenemos ante nosotros y, además de
eso, de concertar los esfuerzos comunes hacia metas
compartidas. Tanto si queremos lograr la paz en los con
ftictos regionales como si deseamos resolver las diver
gencias comerciales, la éPOca de las soluciones impuestas
ha pasado ya. La conqu~sta, la presión y la aquiesrencia
ante la compulsión eran realidades cotidianas hace ape
nas unos pocos decenios; pero hoy ya'no lo son. No to
dos quienes desean que examinemos sus problemas nos
encontrarán automáticamente receptivos pero, cuando
corresponde negociar, los Estados Unidos están dispues
tos a empeñar sus esfuerzos en el programa global y a ha
cerlo con el propósito de que todos resulten mejor pro
vistos y más seguros que antes.
234. Enfrentamos nuestros problemas de una manera
más inteligente y con mayor comprensión mutua cuando
estamos dispuestos a reconocer que estos problemas son
expresión del dilema fundamental de la humanidad. Ra
ra vez tenemos que enfreIltarnos a problemas simples
que presenten una alternativa entre lo correcto y lo equi
vocado o entre lo bueno y lo malo. Unicamente quienes
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242. Exhorto a todos los interesados a que acepten el años de vida nacional sea "no se puede detener el progre-
desafio del Presidente Reagan y apresuren la concreción so". Nuestro pueblo siempre ha estado animado de la
de una paz verdadera en el Oriente Medio. convicción de que el futuro de un pueblo libre será un fu-
243. Además de la necesidad imperiosa de resolver los turo bueno. Estados Unidos continúa ofreciendo al mun-
problemas regionales existe un imperativo q¡undial, do esa visión; con ella y con la Jibertad de actuar creati-
igualmente significativo: detener e invertir la carrera vamente no hay nada que tengan que temer los pueblos
mundial de armam.entos. Como norteamericano, estoy de buena voluntad.
consciente de que la limitación de armamentos y el de- 249. Sin embargo, no podría afirmar aquí que el cami-
sarme constituyen una responsabilidad especial de las no sea facil, rápido o que el fututo inevitablemente ha-
naciones más poderosas del mu..~dQ: los Estados Unidos br-á de ser briUante. Hay un poema de Cari Sandburg, en
y la Unión Soviética; y como norteamericano, también el que un viajero le pide a la Esfinge que hable y que le
puedo informar que cumplimos con nuestra responsabi- revele la sabiduría destilada de todas las edades. La Es-
lidad de procmar limitar y reducir los armamentos nu- finge habla y sus palabras son: "No esperes demasiado".
cleares y convelldonales, llevándolos al nivel más bajo Este es u.'l buen consejo para todos los aquí presentes.
posible. No significa que las grandes realizaciones no estén a
244. Teniendo presente esta meta, el Presidente Rea- nuestro alcance. Podemos contribuir a lograr una confi-
gan inició un programa amplio para la disminución ne- guración más constructiva de las relaciones internacio-
gociada de armamentos. En Europa central, la región nales y dar a nuestros hijos una mejor posibilidad qe vi-
más armada de este planeta, los aliados occidentales bus- da. Sin embargo, eso significa ql1e se necesitará soportar
can lograr reducciones sustanciales de las tropas de la riesgos, dolores y gastos y, sobre todo, tener resistencia
OTAN y del Pacto de Varsovia, llevándolas a iguales ni- para concretar esos logros.
veles. Para alcanzar dicho objetivo hemos presentado re- 250. Debemos reconocer el carácter complejo y dificil
cientemente una nueva propuesta destinada a revitalizar de este mundo. No podemos dejamos llevar por fanta-
las conversaciones de Viena sobre la reducción mutua de sías de perfección de planes inaplicables o de soluciones
fuerzas y armamentos, y otras medidas afines en Europa logradas mediante presión. La responsabilidad de los di-
central. rigentes es abstenerse de nutrir el creciente apetito de fa-
245. En el sector de las armas estratégicas, los Estados ciles promesas y grandes seguridades. La verdad lisa y
Unidos también han tomado la iniciativa y propusieron llana es esta: encaramos las perspectivas de adelantos
reducir en un tercio la cantidad de ojivas nucleares que muy poco decisivos o espectaculares; encaramos la nece-
pueden transportar los proyectiles balísticos interconti- sidad de dedicar nuestras energíae¡ y creatividad a una lu-
nentales, norteamericanos y soviéticos; y, en las conver- cha lenta tendiente al éxito final.
saciones de Ginebra sobre las fuerzas nucleares de alcan- 251. Este es el enfoque de mi país, debido a que no sólo
ce intermedio, los Estados Unidos han ido aún más lejos vemos la necesidad sino también la posibilidad de hacer
al pedir que la Unión Soviética acepte una propuesta au- un importante progreso en un amplio frente. Por ejem-
daz para eliminar toda una categoría de armas de los ar- plo, a pesar de las profundas divergencias que existen en-
senales que ambos poseen. tre nosotros y la Unión Soviética, los negociadores de
246. Por más importante que sean estas negociaciones, ambas partes ahora trabajan realizando un esfuerzo serio
el problema de la limitación de armamentos no puede y sistemático para llegar a la limitación de armamentos.
ser abandonado a la decisión de las dos superpotencias. El Presidente Reagan ha formulado un llamamiento im-
La amenaza de la proliferación nuclear se extiende a to- portante en pro de una conferencia internacional sobre
das las regiones del mundo y exige la atención y energía gastos militares. El logro de un sistema común de conta-
de todos los gobiernos. Esta no es sol~mente, ni siqui~ra bilización e información es requisito indispensable para
fundamentalmente, preocupación de las superpotencias. un acuerdo posterior tendiente a limitar o disminuir los
Los países que no poseen armas nucleares no estarán más presupuestos de defensa. La iniciativa de la cuenca del
seguros si se agrega la intimidación nuclear a los ya de Caribe establece el vínculo crucial entre el desarrollo
por sí mortíferos conflictos regionales. Las n.aciones en económico y la libertad económica. Podría servir como
desarrollo no serán más prósperas si los recursos y el ta- modelo para una cooperación equitativa y provechosa
lento científico se desvían hacia las armas nucleares y sus entre economías realmente diferentes en cuanto a carác-
sistemas vectores. ter y magnitud. El camino de la diplomacia queda abier-

to para promover la estabilidad y el progreso en el Africa
247. Desgraciadamente, a medida que la tarea se hace meridional, por medio de la independencia de Naniibia,
más importante, cada vez se toma más dificil. Se produ- de conformidad con términos internacionalmente
cen grandes cantidades de materiales peligrosos y surgen aceptables.
nuevos abastecedores que carecen de un claro compro-
miso de no proliferación. Pero la tecnología, que contri- 252. Realismo y disposición para trabajar de manera
buye a crear el problema, también puede contribuir a sostenida, en procura de solucione~ justas y libremente
damos la solución. La acción vigorosa para fortalecer las acordadas, es nuestra receta de optimismo. Es también el
barreras contra la agresión y para resolver pacíficamente mensaje y la propuesta que mi Gobierno trae hoy ante
las controversias puede eliminar las inseguridades que la Asamblea. .

lanzó un constituyen el fondo del problema. Por su parte, los Es- 253. Comencé mis observaciones aquí, hoy, con una
para que tados Unidos trabajarán para aumentar los controles a la palabra personal de carácter informal. Permítaseme que ~, )
: s~nb:~ exportación; para promover una mayor aceptación de las concluya con el mismo espíritu. Debemos ser firmes y te- ¡i'~ j

salvaguardias, para exhortar a que se adopten medidas ner confianza. Debemos estar dispuestos a enfrentar las ! i
Consejo sign~ficativas para impedir la violación de los acuerdos y dificultades, pero ser siempre optimistas. En esa forma ¡~'l
~rritorio, par~ fortalecer al OlEA. La semana pasada, en Viena, pl"O- los vastos dones que producen la mente y la imaginación l! \
ceptar el cedimos a poner claramente de manifiesto que no acep- humanas podrán ser compartidos por todas las razas y lit]

lS°táF:nne~d:al.eS~_ :~hu~i~:~~~ e¡~~~tizar - y, por lo tanto, mutilar - naciones que repl~sentamos aquí, en este Salón. '1'"".:.1
11254. Un predecesor mío como Secretario de Estado, ••..

viaje sea 248. Quizás la frase más común pronunciada por el cuyo retrato está colgado en mi oficina, dio a conocer la.; !
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y dilemas del mundo. Dijo que actuañamos con "un co
razón vigoroso y una clara conciencia, sin desesperar ja
más". Esto es lo que JoOO Quincy Adams dijo hace ya
casi un siglo y medio. Es mi promesa personal de hoy,
para todos ustedes, que proseguiremos en ese espíritu,
con esa determinación y con esa confianza en el futuro.

Se levanta la sesión a las 13.45 horas .

NOTAS

'Véase Documentos Oficiales del Consejo de Seguridad, trigésimo
cuarto año, sesiones 2108a. y 2109a.

~Informe de la Conferencia Internacional sobre Kampuchea. Nueva
York, 13 a 17 dejulio de 1981 (publicación de las Naciones Unidas,
No. de venta: 8.81.1.20), anexos J y 11.

3Naciones Unidas, Recueil des Traités, vol. 880, No. 12621.
4Acta Final de la Conferencia sobre la Seguridad y la Cooperación

en Europa, firmada en Helsinki el l' de agosto de 1975.
5Véase AlS-12/AC.1I37 y Corr.1.
6Véase AlS-12/AC.1I38 y Corr.l.
7Informe de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre Fuentes

de Energfa Nuevas y Renovables. NaiFobi. 10 a 21 de agosto de 1981
(publicación de las Naciones Unidas, No. de venta: 8.81.1.24) cap. J,
secc. A.

8Naciones Unidas, Recueil des Traités, vol. 382, Nos. 5475 y 5476.
9Documentos Oficiales de la Tercera Conferencia de las Naciones

Unidas sobre el Derecho del Mal, vol. XVII, documento Al
CONF;62/122.
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